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Förkortningar  
 
A  ackusativ 
adj adjektiv 
adv adverb 
aug augmentativ 
C konsonant 
D  dativ 
dim diminutiv 
f femininum 
f fullbordad aspekt 
G  genitiv 
I  instrumentalis 
imp imperativ 
L  lokativ 
m maskulinum  
mt  maskulinum tingbetecknande  
mv  maskulinum varelsebetecknande  
N  nominativ 
n neutrum 
nv nonviril 
of ofullbordad aspekt 
pej pejorativ 
pl  plural 
pron pronomen 
sg  singular 
subst  substantiv 
V vokal 
V  vokativ 
v viril 
 

 markerat ålderdomlig variant 
 markerat skriftspråklig variant med högre stilvärde 
 markerat talspråklig variant, accepterad av kodifieringen 

 markerat talspråklig variant, ej accepterad av kodifieringen 
~ variant utan stilskillnad 
≤  ≥ pekar mot ovanlig variant utan stilskillnad 
<  > pekar mot fullbordat verb och från ofullbordat verb 
+ plustecken markerar att suffixet ger upphov till konsonantväxling 
e… liten ring markerar flyktig vokal 
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1. Ljudlära 

11. Alfabetet 
 
Nedan följer det alfabet som gäller sedan rättstavingsreformen 1989. 
 
Bokstäver Namn  Primärt 
tryck kursiv handstil fullständigt enkelt ljudvärde 

А а А а ¿ ‡ [a] [a] [a] 

Б б Б б ¡ · [bE] [b´] [b] 

В в В в ¬ ‚ [t°sE] [v´] [v] 

Г г Г г √ „ [HE] ~ [Ha] [H´] [H] 

Ґ ґ Ґ ґ • ¥ [gE] [g´] [g] 

Д д Д д ƒ ‰ [dE] [d´] [d] 

Е е Е е ≈ Â [E]  [E] 

Є є Є є ™ ∫ [jE]  [jE] 

Ж ж Ж ж ∆ Ê [ZE] [f´] [Z] 

З з З з « Á [zE] [g´] [z] 

И и И и » Ë [È]  [È] 

І і І і ≤ ≥ [i]  [i] 

Ї ї Ї ї Ø ø [ji]  [ji] 

Й й Й й … È [jOt] [j´] [j] 

К к К к   Í [ka] [k´] [k] 

Л л Л л À Î [E:] [:´] [:] 

М м М м Ã Ï [Em] [m´] [m] 

Н н Н н Õ Ì [En] [n´] [n] 

О о О о Œ Ó [O]  [O] 

П п П п œ Ô [pE] [p´] [p] 

Р р Р р –  [Er] [r´] [r] 

С с С с — Ò [Es] [s´] [s] 

Т т Т т “ Ú [tE] [t´] [t] 

У у У у ” Û [u]  [u] 

Ф ф Ф ф ‘ Ù [Ef] [f´] [f] 
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Х х Х х ’ ı [xa] [x´] [x] 

Ц ц Ц ц ÷ ˆ [t°sE] [t°s´] [t°s] 

Ч ч Ч ч ◊ ˜ [t°SE] [t°S´] [t°S] 

Ш ш Ш ш ÿ ¯ [SE] ~ [Sa] [S´] [S] 

Щ щ Щ щ Ÿ ˘ [St°SE] ~ [St°Sa] [St°S´] [St°S] 

Ь ь Ь ь ‹ ¸ [znak "mjakSEn∆…a]  
~ [mja"kÈj znak] ~ [jir]1 

 [∆] 

Ю ю Ю ю fi ˛ [ju]  [ju] 

Я я Я я fl ˇ [ja]  [ja] 

 
Dessutom används apostrof för att beteckna att joterade vokal skall utallas som [j] följt av vokal samt 
att föregĺende konsonant inte skall palataliseras. Apostrofen betraktas dock inte som nĺgon egentlig 
bokstav och pĺverkar inte det alfabetiska ordnandet av ord. 
 
Sedan stalintiden fram till ĺr 1989 fanns officiellt inte bokstaven ґ utan det relativt ovanliga ljudet [g] 
skrev liksom [H] med bokstaven г. Före 1989 var ocksĺ bokstaven ь placerad allra sist i alfabetet, efter 
ю och я. 

                                              
1 Ortografiskt: знак м’я;кшення muljeringstecken ~ м’яки;й знак mjukt tecken ~ їр 
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12. Fonetik 
 
 
Halvvokaler 
 
Ukrainskan uppvisar två halvvokaler, en främre [j] och en bakre [w]. Fonetiskt förekommer dessa i 
diftonger tillsammans med samtliga vokaler. Fonologiskt anses dock ukrainskan inte ha diftonger. 
 був ["buw] han var 
 мав ["maw] han hade 
 розумнв [rOzu"m∆iw] han förstod 
 мій ["m∆ij] min 
 
 
Konsonanter  
 
De ukrainska konsonantljuden återfinns i tabellen nedan. 
 

Artikulator:          
 labial apikal dorsal glottal 
Artikulationsställe:    post-   post-2   
 labial dental alveolar palatal velar laryngal 
explosivor p   b 

p∆  b∆ 
 t    d 

t∆   d∆ 
     

k∆  g∆ 
k   g 
  

/ 

nasaler     m 
    m∆ 

      n    
     n∆

    

frikativor  f   v 
f∆  v∆ 

s    z
s∆   z∆ 

S    Z 
S∆   Z∆ 

    
x∆  V∆ 

x   V       H 
      H∆ 

affrikator   t°s  d°z 
t°s∆ d°z∆ 

t°S  d°Z 
t°S∆ d°Z∆ 

      

lateraler        :   
     l∆ 

     

tremulanter          r  
     r∆ 

     

 
 
Kvantitet 
 
Ukrainska konsonanter uppvisar distinktion i kvantitet. Dubbeltecknade frikativor och nasaler uttalas 
som ett långt ljud medan explosivor och affrikator uttalas med viss fördröjning.3 
 рнччю   

                                              
2 Det fonetiska tilläggstecknet för palatalisering [∆] har här använts i stället för de särskilda tecknen [c, Ô, ç, J] då detta ger en 
mera lättläst fonetisk transkription. 
3 Adjektivet miękki mjuk och avledningar av detsamma uttalas dock med enkel, kort konsonant ["m∆jENk∆i]. 
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13. Fonologi 
 
 
Betoning 
 
Betoningen markeras i läroböcker och ordböcker med ett accenttecken på den betonade vokalen. I 
normal ortografi förekommer dock inte dessa accenter. 
 
Betoningen är i ukrainskan fri och kan vara betydelseskiljande. 
 ци;ган zigenare (Nsg) 
 цига ;н zigenare (AGpl) 
 
Flyktig vokal vid prepositioner 
 
Formen зi˛ … används i stället för з med; från, av då huvudordet börjar på sibilant följd av konsonant. 
 зі свої :ми дру ;зями med sina vänner 
 зі з’єднань med hänsyn till 
 зі ще бíльшим занепокоєнням från öster 
 
Vidare används зі någon gång i stället för з före ord som börjar med fononemet /w/, dvs före ord med 
initial växling mellan fonetiskt [v], [w] resp. [u], i skriften в [v] ~ [w] och у [u]. 
 з усього світу ≥ зі всього світу från hela världen 
 
Dessutom är bruket av form med flyktig vokal lexikaliserad i ett par ordförbindelser. 
 зі 9̨ Львова från Lviv 
 переді˛9 мною, зі 9̨ мною framför mig, med mig 
 
I ett fall används formen зо 9. 
 зo 9̨ зла av ondska 
 
Vidare används formen зо 9 av adverbet з cirka framför räkneorden 2, 3, 5 liksom vid sammansatta 
räkneord som inleds med de samma. 
 ро ;кíв зо 9 два ungefär två år 
 зо 9 три cirka tre 
 зо 9 п’ять cirka fem 
 зо 9 два;дцять cirka tjugo 
 
Formen і˛9з kan alltid användas i stället för både з och fonologiskt betingat зі˛9 men riktigt vanlig är 
formen і˛9з bara före ord som börjar på sibilant följd av vokal. I denna kontext är і˛9з och з i princip lika 
vanliga. 
 з собо;ю ~ і˛9з собо ;ю ≥ зі 9̨ собо;ю med sig 
 
Någon gång påträffas även andra användningar av prepositon med flyktig vokal men dessa är 
influerade av ett regionalt eller äldre språkbruk och de är därför normalt inte brukliga i 
standardspråket. 
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Växling mellan у ~ в respektive і ~ й 
 
asyllabiska: 
в ≈ 37385 (57 %) ~ у  ≈ 28553 (43 %)  
~ ув 0 ~ уві 9 (0,01 %) ~ вві 2 (0,003 %) ~ ві 0 
(gen/lok/ack?nom, sammanfall jfr. ry. у/в, tj. u/v) 
 
Prep в/у är ett fonologiskt flytande /w/ vilket realiseras på tre sätt beroende på kontext. 
växling mellan tre realisationer av samma prep, alla med ett fonetiskt element. 
Snarare olika strukturering av ett flytande fonem. 
problem med ortografin som inte återger de tre möjliga fonetiska realisationerna. 
    [v]  V  ort. в 
V [w] C  ort. в/у 
C [u]  C  ort. у 
 
Lexikaliskt  efter V уві сні x6 / вві сні x2 / у сні x1 

efter C уві сні x3 
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14. Ortografi 
 
 
Stavningen av /w/ 
 
Fцre eller efter vokal stavas fonemet /w/ nästan alltid med в. Endast i vissa främmande ord staval /w/ 
alltid med у.  
 вино ; vin 
 писа ;в han skrev 
 авто ; bil 
 аукціо ;н auktion 
 
Initialt efter konsonant stavas det som regel med у. Emellanĺt pĺträffas även в. 
 
 
Stavningen av /j/ 
 
Sist i ord samt före konsonant skrivs й för /j/. 
 ший /šyj/ ["SÈj] sy (imp) 
 
Dĺ /j/ uppträder före vokal används de joterade vokalerna я, ю, є, ї för /ja/, /ju/, /je/, /ji/. För /jo/ 
används dock йо. Om den joterade vokalen föregĺs av konsonant skrivs apostof före den joterade 
vokalen om den föregĺende konsonanten är hĺrd och mjukt tecken om den föregĺende konsonanten är 
palataliserad. 
 її : /jijí/ [ji"ji] henne; hennes 
 його ; /johó/ [jO"HO] honom; hans 
 як /jak/ ["jak] hur 
 ма ;ємо /májemo/ ["majEmO] vi har 
 п’ять /pjat’/ [pjat∆] fem 
 ательє ; /atel’jé/ [atEl∆˛"jE] ateljé 
 мільйо ;н /mil’jón/ [mil∆˛"jOn] miljon 
 
 
Stavningen av palataliserade konsonanter 
 
Palataliserade konsonanter tecknas före vokal genom att den joterade formen я, є, ю av vokalerna /a/, 
/e/, /u/ används. Före konsonant eller /o/ samt i utljud används det mjuka tecknet ь. Före /i/ används 
ingen särskild markering. 
 мнсяць /mís’ac’/ ["m∆is∆at°s∆] månad 
 увнсь /uwís’/ [u"v∆is∆] hel 
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15. Morfonologi  
 
 
Konsonantväxling i infinitiv 
 
I infinitiver av º~E-stammar förekommer en särskild typ av konsonantväxling före ändelsen +/ć/ som 
inte påträffas någon annanstans. 
 t+t d+t 
   
 st st 
 
 плести /plеt/-/º/+/ty/ fläta 
 вести /vеd/-/º/+/ty/ föra 
 
 
Vokalväxling 
 
På samma sätt som vissa konsonantväxlingar förekommer mer eller mindre regelbundet i formläran, 
finns det också några vanliga och relativt regelbundna vokalväxlingar. I sluten stavelse, framför allt 
före º-ändelse, förekommer det ofta att stammens /e/ eller /o/ sluts till /i/. 
 
 /e/        /o/ 

    
/i/ 

 
Denna slutning förekommer i: 
• Nominativ och ackusativ singular av maskulina tingbetecknande substantiv 
 стіл /stol/-/º/ bord 
• Nominativ och ackusativ singular av feminina substantiv 
 сіль /soľ/-/º/ salt 
• Instrumentalis singular av feminina substantiv med -/º/ i Nsg 
 кістю /kosť/-/ju/ ben 
• Genitiv plural av feminina substantiv 
 шкіл /škol/-/º/ skolor 
• Genitiv plural av neutrala substantiv 
 піль /poľ/-/º/ fält, åkrar 
• Instrumentalis plural på /ºmy/ 
 кістьми ; (~ костя ;ми) /kosť/-/ºmy/ ben 
• Maskulinum nominativ singular av adjektivens kortform och pronomen 
 мій /moj/-/º/ min 
• Maskulinum singular av l-particip 
 ніс /nesº/-/l/-/º/ han bar 
 
Slutning sker dock inte av flyktigt /o/ eller /e/. 
 вого ;нь, вогню ; /vohºn’/-/º/, /vohºn’/-/u/ eld (NAsg ~ GDsg) 
 кни;жка, книжо ;к /knyžºk/-/a/, knyžºk/-/º/ bok (Nsg ~ Gpl) 
 
Slutning av /o/ och /e/ i sluten stavelse förekommer även i vissa avledningar.  
 голнвка huvud (dim.) голова; huvud 
men: 
 голо ;вка kĺlhuvud голова; huvud 
Sådan slutning sker vid avledning även då den underliggande formen har tom stavelsekärna. 
 кри;хітка smula (dim.) кри;хта smula 
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Avvikelser är vanliga, t ex stamutjämning på grund av analogi. Jfr. Gsg кінця ;, Dsg кіняю ;, Lsg 
кінцн, Isg кінце ;м och i analogi därmed även NAsg кіне ;ць. 
 
Växling /o/ ~ /vi/ 
 
Initialt växlar i ett fåtal fall /o/ i öppen stavelse med /vi/ i sluten stavelse. 
 вісь axel (NAsg) о ;сі axel (GLDsg/NApl) 
 
Flyktig vokal i prepositioner 
 
Ukrainskan har följande konsonantutljudande prepositioner 
 
asyllabiska: 
в ≈ 37385 (57 %) ~ у  ≈ 28553 (43 %)  
~ ув 0 ~ уві 9 (0,01 %) ~ вві 2 (0,003 %) ~ ві 0 
(gen/lok/ack?nom, sammanfall jfr. ry. у/в, tj. u/v) 
 
з ≈ 25862 (77 %) ~ із 6214 (18 %) ~ зі 1646 (5 %) ~ зо 35 (0,1 %) 
(gen/ins/ack?nom, sammanfall jfr. ry. из/с, tj. z/s) 
 
syllabiska: 
над 871 ~ наді 0 ~ надо 0 (над мене/над мною 0) 
перед 1108 ~ переді 13 ~ передо 0 (переді мною 13, перед мною 0) 
під 3146 ~ піді 0 ~ підо 0 (під мене 1) 
 
utan växling: 
без 
від ~ од 
 
Korpus på 2,2 milj. ord. 
 
Användningen av зо semantiskt/lexikaliskt betingad. 
 Den är lexikaliserad med genitiv i frasen зо зла. (Jfr. зі злом/із злобою) 
 Den används därutöver endast med ack?nom i betydelsen ungefär, cirka. 

Den används i denna betydelse endast före (vissa? 2, 3, 5, 20) räkneord, t.ex. роки зо три 
тому, років зо два men разів із десять. 

 
Användningen av з resp. зі är huvudsakligen fonologiskt betingad. Endast i ett par fall är 
användningen av зі lexikaliskt betingad, nämligen зі Львова, зі мною. 
 
Fonologiskt används зі i stället för з före sibilant följd av ytterligare konsonant, precis som i polskan, 
t.ex. зі злом, зі своїми друзями liksom även зі з’єднань. Märk särskilt att щ är tecken för två 
fonem, alltså зі ще більшим занепокоєнням. Ytterligt få undantag, endast 1x зі хребтом, 1х зі 
трьох. Dessutom förekommer зі sex gånger före sibilant följd av vokal: 1х зі жовтня (6x з жовтня, 
2х із жовтня), 1х зі законами (1х з законами, 6х із законами) och 4x зі собою (30x з собою, 
31x із собою). 
 
Både з och зі används före fononemet /w/, dvs före (alla?vissa) ord med initial växling mellan 
fonetiskt [v], [w] resp. [u], i skriften в [v] ~ [w] och у [u], t.ex. усього ~ всього, vilket ger з усього 
світу ~ зі всього світу. Proportionerna är 11 (3 %) зі mot 370 (97 %) з. Vidare t.ex. стрічка зі 
вписаним золотими літерами девізом. 
 
Formen із kan fritt användas i stället för såväl з som fonologiskt betingat зі, men däremot inte i stället 
för lexikaliskt betingat зі. Särskilt vanlig är formen із före ord som börjar på sibilant följd av vokal. 
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 з із зі 
före сV   351    46 %   405    53 %       4      1 % 
före зV   268    27 %   717    73 %       1      0 % 
före шV     73    65 %     40    35 %       0      0 % 
före жV   175    68 %     81    32 %       1      0 % 
före цV   728    74 %   257    26 %       0      0 % 
före дзV       1    25 %       3    75 %       0      0 % 
före чV   491    79 %   133    21 %       0      0 % 
före джV     15    58 %     11    42 %       0      0 % 
före сC     18      0 %   210    16 % 1122    84 % 
före зC       1      0 %   116    31 %   257    69 % 
före шC       6      5 %     18    16 %     88    79 % 
före щ       2    12 %       6    35 %       9    53 % 
före жC        0      0 %       1  100 %       0      0 % 
före цC       0      0 %       0      0 %       2  100 % 
före дзC       0      0 %       0      0 %       0      0 % 
före чC     16    55 %     13    45 %       0      0 % 
före джC       0      0 %       0      0 %       0      0 % 
    
före п 4014    84 %   785    16 %       0      0 % 
före пV 2669    86 %   423    14 %       0      0 % 
före пC 1345    79 %   362    21 %       0      0 % 
 
Ett helt annat problem, ej vokalisering av konsonantisk prep 
växling mellan tre realisationer av samma prep, alla med ett fonetiskt element. 
Snarare olika strukturering av ett flytande fonem. 
problem med ortografin som inte återger de tre möjliga fonetiska realisationerna. 
    [v]  V  ort. в 
V [w] C  ort. в/у 
C [u]  C  ort. у 
 
Lexikaliskt  efter V уві сні x6 / вві сні x2 / у сні x1 

efter C уві сні x3 
 



4.1. Verbens kategorier 

 11

21. Substantiv 
2141. Substantivens regelbundna böjning 
 
 
Maskulinum och neutrum singular 
 
 Mask. varelser Mask. ting Neutrum 
N º ~ /o/                 º /o/ ~ /e/ 
A /a/ º /o/ ~ /e/ 
G /a/ /u/ /a/ 
L +/i/ ~ /u/ ~ /ovi/ ~ /evi/ 
D /u/ ~ /ovi/ ~ /evi/ /u/ 
I /om/ ~ /em/ 
V +/e/ ~ /u/  
 
 ingenjör läsare  kant år fönster  åker 
N інжене;р чита ;ч  край рік вікно ;  по ;ле 
A інжене;ра читача ;  край рік вікно ;  по ;ле 
G інжене;ра читача ;  кра ;ю ро ;ку вікна ;  по ;ля 
L інжене;рові 

~ інжене;рі 
читаче ;ві 
~ читачу ; 
~ читачí 

 краю ;   
~ кра ;ї 

ро ;ці вікнí  по ;лі 

D інжене;рові 
~ інжене;ру 

читаче ;ві 
~ читачу ; 

 кра ;єві 
~ кра ;ю

ро ;ку вікну ;  по ;лю 

I інжене;ром читаче ;м  кра ;єм ро ;ком вікно ;м  по ;лем 
V інжене;ре чита ;чу  кра ;ю ро ;че    
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Femininum singular 
 
 icke-central stam central stam 

N /a/ º 
A /u/ º 
G /y/ /i/ 
L +/i/ /i/ 
D +/i/ /i/ 
I /oju/ /eju/ /∆…u/ ~ /∆u/ 
V /o/ /e/ 
 
 syster flod arbete hopp päron skugga natt ben 
N сестра; ріка ; пра;ця надíя гру ;ша тінь ніч кість 
A сестру ; ріку ; пра;цю надíю гру ;шу тінь ніч кість 
G сестри ; ріки ; пра;ці надíї гру ;ші тíні но ;чі ко ;сті 
L сестрí ріцí пра;ці надíї гру ;ші тінí но ;чі ко ;сті 
D сестрí ріцí пра;ці надíї гру ;ші тíні но ;чі ко ;сті 
I сестро ;ю ріко ;ю пра;цею надíєю гру ;шею тíнню нíччю кíстю
V се ;стро ріко ; пра;це надíє гру ;ше тíне но ;че ко ;сте 
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Plural 
 
 Maskulinum Femininum Neutrum 
 person   person  
N /y/ ~ /i/ /a/ 
A /iw/ /y/ ~ /i/ º /a/ 
G /iw/ º ~ /ej/ º ~ /iw/ 
L /ax/ 
D /am/ 
I /amy/ 

 
 ingenjör läsare  kant år fönster  åker 
N інжене;ри читачí  краї : ро ;ки ; вíкна  поля ; 
A інжене;рів читачíв  краї : ро ;ки вíкна  поля ; 
G інжене;рів читачíв  краї :в ро ;кíв вíкон  полíв 

≥ піль 
L інжене;рах читача ;х  края ;х ро ;ка ;х вíкнах  поля ;х 
D інжене;рам читача ;м  края ;м ро ;ка ;м вíкнам  поля ;м 
I інжене;рами читача ;ми  края ;ми ро ;ка ;ми вíкнами  поля ;ми 
 
 syster flod arbete hopp päron skugga natt ben 
N се ;стри рíки пра;цi надíї гру ;ші тíні но ;чі ко ;сті 
A се ;сте ;р рік пра;цi надíї гру ;ші тíні но ;чі ко ;сті 
G се ;сте ;р рíк пра;ць надíй груш тíней ноче ;й косте ;й 
L се ;страх рíках пра;цях надíях гру ;шах тíнях ноча ;х костя ;х 
D се ;страм рíкам пра;цям надíям гру ;шам тíням ноча ;м костя ;м 
I се ;страм

и 
рíками пра;цями надíями гру ;шами тíнями ноча ;ми костя ;ми 

≥ кíстьми 
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2.1.4.2. Maskulinum och neutrum singular 
 
Ljudväxlingar i nominativ 
 
Före /º/ i N(A)sg realiseras tom stavelsekärna med flyktig vokal, -o- eller -e-. 
 вого ;…нь /vohºn’/-/º/ вогню eld 
 де …нь /dºn’/-/º/ дня dag 
 кіне ;…ць /kinºc’/-/º/ кінця ; slut 
 
/o/ övergår i de flesta stammar till /і/ då stavelsen är sluten i N(A)sg maskulinum, t.ex. 
 ве;чір /večor/-/º/ ве;чора kväll 
 кіт /kot/-/º/ кота ; katt 
 кіш /koš/-/º/ коша ; korg 
 стіл /stol/-/º/ стола ; bord 
men å ena sidan t.ex. 
 ліс /lis/-/º/ лнсу skog 
 світ /svit/-/º/ свнти värld 
 ху ;тір /xutir/-/º/ ху ;тіра värk 
liksom å andra sidan t.ex. 
 тра ;ктор /traktor/-/º/ тра ;ктора traktor 
 
 
Lokativens ändelser 
 
Ändelsen -/i/ används vid de flesta substantiv. 
 столí стіл bord 
 стовпí   
 бе;резі   
 музе ;ї музе ;й museum 
 сні сон  
 вікнí вікно ;  
 селí село ;  
 полотнí полотно ;  
 мо ;рі мо ;ре hav 
 со ;нці со ;нце sol 
 знаннí знання ;  
 плечí   
 прíзвищі прíзвище efternamn 
 
Ändelsen -/u/ används vid substantiv med suffixen -/k/-, -/ok/-, -/yk/-, -/ak/-. 
 лíжку лíжко säng 
 ставку ;   
 гробку ;   
 ко ;нику   
 во ;зику   
 то ;мику   
 держаку ;   
 стояку ;   
 ви;пуску   
 
Dessutom används -/u/ med ändelsebetoning i Lsg av maskulina substantiv med enstavig stam som har 
ändelsen -/u/ i Gsg. 
 степу ;   
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 льоду ;   
 шляху ;   
 снігу ;   
 соку ;   
 бою ;   
 бору ;   
 яру ;   
 диму ;   
I det vardagliga språket förekommer dock vid denna typ av ord i stället ofta ändelsen -/i/ med samma 
betoning som i övriga oblika former. 
 
Ändelsen -/u/ används dessutom som regel vid geografiska namn med stam på bakre konsonant. 
 Дніпропетро ;вську Дніпропетро ;вськ ukrainsk stad 
 Ле;йпцигу Ле;йпциг Leipzig 
 Цю ;ріху Цю ;ріх Zürich 
 Ку ;рську Ку ;рськ rysk stad 
men: 
 Петербу ;рзі Петербу ;рг Petersburg 
 Криво ;му Ро ;зі Криви;й Рог ukrainsk stad 
 Владивосто ;ку  

~ Владивосто ;ці 
Владивосто ;к östsibirisk stad 

 
Ändelsen -/ovi/ (efter central konsonant -/evi/) används parallellt med de kortare ändelserna vid 
maskulina varelsebetecknande substantiv samt vid neutrala varelsebetecknande substantiv på -/atko/.  
 робітнико ;ві  

~ робітнику ; 
робітни;к arbetare 

 учи;телеві ~ учи;телю учи;тель lärare 
 школяре;ві ~ школярí школя;р skolpojke 
 това ;ришеві ~ това ;ришу 

~ това ;риші 
това ;риш kamrat 

 воло;ві ~ волí вол oxe 
 жуко;ві ~ жуку ; жук  
 коне;ві ~ конí кінь häst 
 теля ;ткові ~ теля ;тку теля ;тко kalv 
I det vardagliga språket förekommer dock ändelsen -/ovi/ ~ -/evi/ även vid andra ord än sådana som 
betecknar varelser. 
 
 
Ljudväxlingar i lokativ 
 
Före +/i/ inträffar följande konsonantväxlingar: 
 /x/ 

 
/s/ 

/h/ 
 

/z/ 

/k/ 
 

/c/ 

/g/ 
 

/z/ 

    

 
 бе;резі бе;рег strand 
 ро ;ці рік år 
 ву ;хо ву ;сі öra 
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Instrumentalisens ändelse 
 
Alla maskulina och neutrala substantiv slutar i instrumentalis på -/om/ som efter stam på central 
konsonant blir till -/em/. 
 си;ном син son 
 село ;м село ; by 
 днем день dag 
 мо ;рем мо ;ре hav 
 кра ;єм край kant, slut 
 
Endast de neutrala substantiv som i NAGsg slutar på -/a/ har i Isg ändelsen -/am/.4 
 знання ;м знання ;  
 
 
Vokativens ändelser 
 
Endast maskulina ord har vokativ. I neutrum finns ingen särskild vokativform. I stället används 
nominativ. Bruket av vokativformen vid tilltal är fakultativt. Nominativ kan alltid användas i stället. 
 
Ändelsen -/e/ används efter icke-centrala konsonanter samt vid de flesta varelsebetecknande ord på 
-е…ць liksom vid alla ord på -р. 
 бра;те брат bror 
 го ;лубе го ;луб duva 
 хло;пче хло;пець pojke 
 швець шевче skomakare 
 школя;ре школя;р skolpojke 
men: 
 мудрецю ; мудре ;ць  
 комсомо ;льцю комсомолець komsomolmedlem 
 
Vid ord på -ище kvarstår denna form även i vokativ. 
    
 
Ändelsen -/u/ används vid maskulina substantiv med stam på central konsonant utom vid stam på -/r’/ 
eller -/rj/ 
 чита ;чу чита ;ч läsare 
 това ;ришу това ;риш kamrat 
 учи;телю учи;тель lärare 
 лíкарю лíкар läkare 
 мíсяцю мíсяць  
 Григо ;рію Григо ;рій Hryhorij 
I det vardagliga språket påträffas dock ändelsen +/e/ även efter stam på /j/. 
 
Vidare används ändelsen -/u/ vid maskulina substantiv som slutar på suffixen -/yk/, -/ok/, -/ko/. 
 во ;вчику во ;вчик  
 ко ;тику ко ;тик  
 си;нку си;нок  
 ба ;тьку ба ;тько far 
 солове ;йку солове ;йко  
 
                                              
4 I ett äldre språkbruk förekommer ändelsen -/ijem/ med föregående kort konsonant, t.ex.  знанíєм. 
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Vid maskulina substantiv med nominativ på -/o/ används ändelsen -/u/. 
 та ;ту та ;то pappa 
 
Dessutom används ändelsen -/u/ vid egennamn av främmande ursprung som slutar på bakre 
konsonant. 
 Жа ;ку Жак Jacques 
 Дже ;ку Джек Jack 
 Фрíдріху Фрíдріх Friedrich 
 
Vid ett par andra ord används -/u/ efter främre konsonant. 
 дíду дід  
 си;ну си;н son 
 
Vid ett ord förekommer -/y/ i vokativ 
 го ;споди го ;сподь Herren Gud 
 
I vardagligt språk förekommer synkoperade former i vokativ. 
 бра брат bror 
 Андрí Андрíй Andrij 
 
Då titel följs av yrke vid tilltal står titeln i vokativ medan yrket kan stå antingen i vokativ eller 
nominativ. 
 па ;не профе ;соре  

~ па ;не профе ;сор 
пан профе ;сор herr professor 

Då titel i vokativ följs av efternamn står detta vanligen i nominativ. 
 па ;не Левчу ;к пан Левчу ;к herr Levčuk 
Då titel i vokativ följs av förnman står detta vanligen också i vokativ. 
 на ;не Андрíю пан Андрíй herr Andrij 
Vid tilltal med förnamn och fadersnamn står vanligen båda namnen i vokativ. 
 Іва ;не Петро ;вичу Іва ;н Петро ;вич Ivan Petrovič 
 
 
Ljudväxlingar i vokativ 
 
Före +e inträffar följande konsonantväxlingar: 
 /c/ 

 
/č/ 

/x/ 
 

/š/ 

/h/ 
 

/ž/ 

/k/ 
 

/č/ 
 
 дру ;же друг vän 
 коза ;че коза ;к kosack 
 хло;пче хло;пець pojke 
I det vardagliga språket förekommer det ibland att ändelsen -/u/ används i stället för +/e/ vid stam på 
bakre konsonant så att konsonantväxling undviks, t.ex. че ;ше  че ;ху tjeck. 
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2143. Femininum singular 
 
 
Ljudväxlingar i nominativ 
 
I sluten stavelse övergår /o/ och /e/ till /i/ i N(A)sg före ändelsen -/º/. 
 сіль со ;лі salt 
 
 
Instrumentalisens ändelse 
 
I instrumentalis har alla feminina substantiv ändelsen -/ą/. 
 
I sluten stavelse övergår /o/ och /e/ till /i/ i N(A)sg före ändelsen -/ºju/. 
 кнстю ко ;сті ben 
 снллю со ;лі salt 
 
 
Vokativens ändelser 
 
Vid stammar på icke-central konsonant används ändelsen /o/ i vokativ.  
 Украї :но /ukrajin/- Украї :на Ukraina 
 
Vid diminutiver av personnamn med stam på central konsonant används ändelsen /u/ i vokativ. 
 Óлю /oľ/- Óля Oleksandra 
 
Vid övriga stammar på central konsonant används ändelsen /e/ i vokativ. 
 надíє /nadij/- надíя hopp 
 нóче /noč/- ніч natt 
 рáдосте /radost’/- рáдість glädje 
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2144. Plural 
 
 
Neutrala substantiv har ändelsen -/a/. 
 вікно ; внкна fönster 
 по ;ле поля fält, gärde 
 
Vid vissa personbetecknande maskulina substantiv förekommer i högre stil eller i ett arkaiserande 
språkbruk även ändelsen -/ove/.  
 па ;ни  па ;нове па ;н herre 
 
 
Ackusativens ändelser 
 
Ackusativ plural är för personbetecknande substantiv alltid lika med genitiv plural. 
 
Ackusativ plural är för djurbetecknande substantiv oftast lika med genitiv plural. 
 
För alla övriga substantiv sammanfaller ackusativ och nominativ plural. 
  
 
Genitivens ändelser 
 
Maskulina substantiv har som regel ändelsen -/iw/ i Gpl. 
 бра;тів брат bror 
 во ;зів віз vagn 
 га ;їв гай dunge 
 
Feminina och neutrala substantiv har som regel ändelsen -/º/ i Gpl.  
 веж вежа torn 
 драм драма drama 
 надíй надíя hopp 
 міст мíсто stad 
 місць мíсце plats 
 
Feminina substantiv med ändelsen -/º/ i NAsg har ändelsen -/ej/ i Gpl. 
 по ;вістей по ;вість berättelse 
 рече ;й річ sak; tal 
 
Enstaka feminina substantiv har alternativa former med ändelsen -/iw/.5 
 баб ~ бабíв ба ;ба  
 губ ~ губíв губа;  
 лук ~ луків лука;  
 торб ~ торбнв то ;рба  
 
Vissa maskulina substantiv med Nsg på -/a/ har i Gpl former med ändelsen -/iw/. 
 су ;ддів суддя; domare (m.) 
 сусíд ~ сусíдів сусíда granne (m. el. f.) 
 ста ;рост ста ;роста byäldste, ledare 
 старостíв ста ;роста festledare på bröllop 
 

                                              
5 I ett äldre sprkbruk är sådana former betydligt vanligare. 
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Ganska många neutrala substantiv med stam på central konsonant har former med ändelsen -/iw/. 
Distributionen är relativt arbiträr. 
 морíв мо ;ре hav 
 полíв ≥ піль по ;ле åker, fält 
 
Ett maskulint substantiv har alltid -/º/ i Gpl. 
 чобíт чо ;біт stövel 
 
Efter bestämd och obestämda räkneord har ett par maskulina substantiv fakultativt ändelsen -/º/ i Gpl. 
 п’ять раз ~ ра ;зів раз gång 
 шість день ~ дней день dag 
 
Gpl чоловíк används i betydelsen människor till skillnad från чоловíків män. 
 
Ett litet antal feminina substantiv med Nsg på -/a/ har i Gpl ändelsen -/ej/. 
 мише;й ми;ша mus 
 свиня ; свине ;й svin 
 
Ett litet antal maskulina substantiv har ändelsen -/ej/. 
 госте ;й гість gäst 
 гро ;шей гро ;ші pengar 
 ко ;ней кінь häst 
 
Ett litet antal neutrala substantiv har ändelsen -/ej/. 
 оче ;й о ;ко öga 
 плече ;й ~ пліч ~ плеч плече ; axel 
 уше;й ≤ вух ву ;хо öra 
 
 
Ljudförändringar i genitiv plural 
 
Realisering av tom stavelsekärna som /e/ eller /o/ före -/º/ om ordet kommer att sluta på 
konsonantgrupp 
 борозе;н  борозна;  
 вíдер /vidºr/-/º/ відро; spann 
 вíкон /vikºn/-/º/ вікно ; fönster 
 жíнок /žinºk/-/º/ жíнка kvinna 
 земе ;ль /zemºľ/-/º/ земля ; jord 
 книжо ;к  кни;жка bok 
 пісе ;нь  пнсня  
 чи;сел /čysºl/-/º/ число ; nummer 
 яє;ць /jajºc’/-/º/ яйце; ägg 
Dessutom med föregående växling mellan /i/ i sluten stavelse och /o/ i öppen stavelse. 
 во ;єн /vojºn/-/º/ війна ; krig 
 
Ett mindre antal konsonantgrupper, vilka oftast inleds med sibilant, någon gång med sonorant, 
innehåller dock inte någon tom stavelsekärna varför heller ingen flyktig vokal dyker upp i Gpl. Inskott 
eller ej av flyktig vokal måste i många fall kontrolleras i ordbok. 
 міст /mіst/-/º/ мíсто stad 
 серде ;ць ~ серць /serdºc/-/º/  

~ /serc/-/º/ 
се ;рце hjärta 

 
Vissa substantiv uppvisar vacklan. 
 пла ;хт ~ плахо ;т ~  пла ;хта  
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плахнт 
 
Vokalväxling vid feminina och neutrala substantiv från full vokal /o/ till /i/ före -/º/ i Gpl. 
 борода ; борнд  
 борона; борнн  
 голíв голова; huvud 
 гора ; гір berg 
 копа ; кіп  
 коса ; кіс  
 пола ; піл  
 пора ; пір  
 сторона ; сторнн sida 
 шкіл шко ;ла skola 
men 
 вода; вод vatten 
 полоса ; поло ;с  
 роса ; рос  
 
Betydligt mindre vanlig är växling från /e/ till /i/ före -/º/ i Gpl. 
 берíз бере ;за björk 
 черíд череда ; flock 
 жмень ~ жмінь жме;ня handfull 
 
 
Lokativens ändelser 
 
Аlla substantiv har i Lpl ändelsen -/ax/. 
 брата ;х брат bror 
 гая;х гай dunge 
 ве;жах ве;жа torn 
 надíях надíя hopp 
 мiста ;х мíсто stad 
 місця ;х мíсце plats 
 
 
Dativens ändelse 
 
Alla substantiv har i Dpl ändelsen -/аm/. 
 брата ;м брат bror 
 гая;м гай dunge 
 ве;жам ве;жа torn 
 надíям надíя hopp 
 мiста ;м мíсто stad 
 місця ;м мíсце plats 
 
 
Instrumentalisens ändelser 
 
Nästan alla substantiv har i Ipl ändelsen -/amy/. 
 брата ;ми брат bror 
 гая;ми гай dunge 
 ве;жами ве;жа torn 
 надíями надíя hopp 
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 мiста ;ми мíсто stad 
 місця ;ми мíсце plats 
 
Följande substantiv har i stället ändelsen -/ºmy/. 
 дíтьмиæ дити;на barn 
 го ;стя æми ≥ гнстьми æ гість gäst 
 кíньми ≥ ко ;нями кí?ь häst 
 кістьми ; ~ костя ;ми кість ben (i skelett) 
 людьми; люди;на människa 
 
Ett fåtal substantiv har ändelsen -/yma/. 
 уши;ма ≤ ву ;хами ву ;хо öra 
 очи;ма о ;ко öga 
 плечи ;ма плече ; axel 
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2145. Avvikande böjningsmönster 
 
 
Maskulinum på -/yn/, -/anyn/ samt ци;ган 
 
  kyjivbo 
yn N sg кия ;нин 
yna A кия ;нина 
yna G кия ;нина 
yni L кия ;нині 
ynu D кия ;нину 
ynom I кия ;нином 
yne V кия ;нине 
y N pl кия ;ни 
º A кия ;н 
º G кия ;н 
ax L кия ;нах 
am D кия ;нам 
amy I кия ;нами 
 
De flesta slutar på -анин men även vissa andra, t.ex. болга;рин bulgar, тата ;рин tatar. Av хазя;їн 
används i plural både хазяї :, хазяї:в etc. och хазяїни;, хазяїнíв etc. Till samma grupp hör även ци ;ган 
zigenare men detta ord förkortas ej i plural: Npl цига ;ни AGpl цига ;н. 
 
 
Neutrum på -/a/ 
 
  kalv     
a Nsg теля ;  ata Npl теля ;та 
a A теля ;  at A теля ;т 
aty G теля ;ти  аt G теля ;т 
ati L теля ;ті  atax L теля ;тах 
ati D теля ;ті  atam D теля ;там 
am I теля ;м  atamy I теля ;тами 
 
гусеня ;  курча ;  лоша;  орля; 
 
  kalv     
ja Nsg ім’я;  ena Npl імена ; 
ja A ім’я;  en A імена ; 
ja    ~ eni G ім’я;   ≤ н?ені  en G іме ;н 
          eni L               н?ені  enax L імена ;х 
          eni D               н?ені  enam D імена ;м 
jam ~ enem I ім’я;м ≥ н?енем  enamy I імена ;ми 
 
Pе samma sдtt bцjs пле;м’я 
 
ви;м’я juver, сн?’я  тнм’я böjs i modern ukrainska regelbundet men har i Gsg paralellformerna 
ви;мені, снмені, тнмені. 
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2.1.4.6. Oregelbundna substantiv 
 
вíсь f. axel 
 sg pl 
N внсь о ;сі 
A вíсь о ;сі 
G о ;сі осе ;й 
L осí  (?а осн !!, о осí ???) о ;сях 
D о ;сі о ;сям 
I вíссю о ;сями 
 
ву ;хо n. öra 
 sg pl 
N ву ;хо ву ;ха ≥ у ;ші 
A ву ;хо ву ;ха ≥ у ;ші 
G ву ;ха ву ;х ≥ уше;й ≥ вуше;й 
L ву ;сі ву ;хах ≥ уша ;х 
D ву ;ху ву ;хам ≥ уша ;м 
I ву ;хом ву ;хами ≥ уши;ма 
 
гра f. lek, spel har i singular stammen /hºr/, medan stammen i plural utgörs av /ihºr/-, varför det heter 
NApl íгри, Gpl íгор, Lpl íграх etc. 
 
дити;на f. ≥ дитя ; n. barn 
 sg pl 
N дити;на ≥ дитя ; дíти 
A дити;ну ≥ дитя ; діте ;й 
G дити;ни ≥ дитя ;ти діте ;й 
L дити;ні ≥ дитя ;ті дíтях 
D дити;ні ≥ дитя ;ті дíтям 
I дити;ною ≥ дитя ;м дíтьмиæ 
V дити;но ≥ дитя ;  
 
дно n. botten har i singular stammen /dºn/- med tom stavelsekärna, medan stammen i plural utgörs av 
/den/- med fullvokal, varför det heter NApl де ;на, Gpl ден, Lpl де ;нах etc. 
 
друг m. vän har i singular stammen /druh/-, medan stammen i plural utgörs av /druz’/-, varför det 
heter Npl дру ;зі, AGpl дру ;зів, Lpl дру;зях etc. Däremot böjs не;друг ovän helt regelbundet, dvs. Npl 
не;други etc. 
 
люди;на m människa har i plural suppletiva former. 
 sg pl 
N люди;на лю ;ди 
A люди;ну люде;й 
G люди;ни люде;й 
L люди;ні лю ;дях 
D люди;ні лю ;дям 
I люди;ною людьми; 
V люди;но  
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ма ;ти f. mor 
 sg pl 
N ма ;ти матерí 
A ма ;тір матерíв 
G ма ;тері матерíв 
L ма ;тері матеря ;х 
D ма ;тері матеря ;м 
I ма ;тір’ю матеря ;ми 
V ма ;ти  
 
не;бо n. himmel har i plural den utvidgade stammen /nebes/-, dvs. NApl небеса ; etc. Betydelsemässigt 
är det dock ingen skillnad mellan singular och plural, endast användningssättet skiljer dem åt så att 
pluralformerna är mera poetiska och har ett högre stilvärde. 
 
о ;ко n. öga 
 sg pl 
N о ;ко о ;чі 
A о ;ко о ;чі     men:  у вíчі 
G о ;ка оче ;й 
L о ;ці оча ;х 
D о ;ку оча ;м 
I о ;ком очи;ма 
 
плече ; n. axel 
 sg pl 
N плече ; пле;чі 
A плече ; пле;чі 
G плеча ; плече ;й ~ пліч ~ плеч 
L плечí ?? пле;ча æх 
D плечу ; пле;ча æм 
I плече ;м плечи ;ма 
 
чу ;до n. under har i plural den utvidgade stammen /nebes/-, dvs. NApl чудеса ; etc. 
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2.1.4.7. Substantivens betoning 
 
Ukrainska substantiv har antingen fast eller rörlig betoning. Fast betoning innebär att alla ordets 
böjningsformer har betoning pĺ samma stavelse, medan rörlig betoning innebär att olika 
böjningsformer har betoning pĺ olika stavelser.  
Vid betoning av stammen kan vilken som helst av stammens stavelser komma i frĺga, men vid 
betoning av ändelsen är det alltid den första av stavelserna i en flerstavig ändelse som uppbär 
betoningen. 
Vid ändelsebetoning av former som har ändelsen -/º/ flyttas betoningen till stammen sista stavelse. 
Om flyktig vokal uppträder fĺr denna uppbära betoningen. 
 
Tvĺ regler gäller oberoende av betoningsmönster. 
 

2.1.4.7.1. Vokativens betoning 
Sĺ gott som alla substantiv med ändelsebetoning i singular har i Vsg stambetoning. Om nĺgon anna 
form har stambetoning betonas samma stavlese som i denna form, annars betonas sista stavelsen. 

робітни;к, робітника ;, робітнико ;ві, робітнику ;, робітнико ;м, робіни;че arbetare 
голова;, го ;лову, голови;, головн, голово ;ю, го;лово huvud 
земля ;, зе ;млю, землн, земле ;ю, зе ;мле jord 
сестра ;, се ;стро душа;, ду ;ше sjдl кіт, кота ;, ко ;те katt коза ;, ко ;зо get кобза;р, кобзаря ;, 
кобза;рю diktare, sеngare коза ;к, козака ;, коза ;че kosack Петро ;, Пе ;тре 

Endast mer än tvĺstaviga feminina substantiv med ändelsebetoning i alla former i singular har 
ändelsebetoning i Vsg. 

ковбаса ;, ковбасу ;, ковбаси;, ковбасн, ковбасо ;ю, ковбасо; korv 
Tvåstaviga feminina substantiv med ändelsebetoning i såväl singular som plural vacklar mellan stam- 
och ändelsebetoning i Vsg. 

кума; - куми;, Vsg ку ;мо ; grannfru, Лука ;, Лу ;ко ; PN 
  

2.1.4.7.2. Numeral betoning 
Alla ord med rörlig betoning har i N(A)pl efter räkneorden 2, 3och  4 betoning som i Gsg 

кінь, коня; - ко ;ні, два конн hдst 
брат, бра;та – брати;, три бра;ти bror 
сестра ; - се ;стри, чоти;ри сестри ; syster 
рука; - ру ;ки, дві руки; hand, arm 
мнсто – міста ;, три мнста stad 

боло;то – болота ;, чоти;ри боло;та kдrr, myr, trдsk; slask 
ма ;ти – матерн, дві ма;тері mor 
ци;ган – цига ;ни, три ци ;гани zigenare 
де ;рево – дере ;ва, чоти;ри де ;рева trдd 

Frĺgan är om detta gäller även oblika former, jfr Bilodids taleller.... 
 

2.1.4.7.3. Fast betoning 
De allra flesta substantiv har fast betoning. I all synnerhet längre ord. 
 

2.1.4.7.3.1. Fast betoning på stammen 
Mеnga tvеstaviga: 

друг vän, звір djur, склеп kдllare 
бри;ла (sten)block, (is)block, (jord)torva, бу ;ря storm, ovдder, еskvдder, гру ;ша pдron, зли;ва 
цsregn, ку ;па hцg, massa, ни;ва еker, ра ;на sеr, су ;ша torka; fastland, ту ;га lдngtan, 
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sorgsenhet, хи;ба fel, хи;жа kammare, ху ;ра vagn; massa 
тінь skugga 

Mеnga trestaviga: 
во ;рон korp, гре;бінь – гре;бені kam, до ;каз bevis, до ;пис notis, ко ;рінь – ко ;рені rot, ко ;стур 
kдpp, krycka, мо ;лот hammare, моро ;з frost, наро ;д folk, nation, сою;з fцrbund, сто ;вбур 
(trдd)stam, ту ;луб bеl, цverkropp, тума;н dimma, уда;в boaorm, я;щур salamander, цdla 
бере ;за bjцrk, го ;рлицa turturduva, гра ;мота lдskunnighet; handling, dokument, коло ;да 
stock, соро ;ка skata, я;года bдr 

De flesta flerstaviga: 
до ;повідь fцredrag, fцrelдsning 

Fast stambetoning har desutom alla neutrala substantiv pĺ -/a/ som betecknar ungar. 
курча;, курча ;ти, курча ;ті – курча;та, курча;т kyckling 

 

2.1.4.7.3.2. Fast betoning på ändelsen 
Maskulina 

вого ;…нь, вогню ; - вогнн, вогннв eld,  
двір, двора ; – двори;, дворнв 
дощ, дощу ; – дощн, дощнв regn 
каву ;н, кавуна ; - кавуни;, кавуннв melon,  
каза ;н, казана ; - казани;, казаннв kittel, gryta, kastrull,  
кіне ;…ць, кінця ; – кінцн, кінцнв slut,  
кіт, кота ; - коти ;, котнв katt,  
кіш, коша ; - кошн, кошнв korg,  
кобза;р, кобзаря ; – кобзарн, кобзарнв diktare, sеngare,  
коза ;к, козака ; – козаки;, козакнв kosack,  
мая;к, маяка ; – маяки;, маякнв fyr, 
моря ;к, моряка ; - моряки;, морякнв sjцman,  
мяч, мяча ; – мячн, мячнв boll 
ніж, ножа ; – ножн, ножнв kniv 
Петро ;, Петра ; 
плащ, плаща ; – плащн, плащнв 
представни ;к, представника ; – представники;, представникнв representant 
робітни;к, робітника ; - робітники;, робітникнв arbetare 
рушни;к, рушника ; - рушники;, рушникнв handduk,  
скаку ;н, скакуна ; - скакуни;, скакуннв tдvlingshдst 
словни ;к, словника ; - словники ;, словникнв ordbok 
стіл, стола ; ~ сто ;лу, столо ;ві, столу ;, столо ;м, сто ;ле – столи;, столнв bord,  
стіле…;ць, стільця ; – стільцн, стільцнв stol 
хребе …;т, хребта ; – хребти;, хребтнв rygg 
хрест, хреста ; – хрести;, хрестнв kors 
чита ;ч, читача ; – читачн, читачнв läsare 

 

2.1.4.7.4. Rörlig betoning 
Rörlig betoning förekommer huvudsakligen vid tvĺ- och trestaviga substantiv, samt dessutom vid ett 
fĺtal fyrstaviga substantiv som är bildade av trestaviga substantiv med suffixet +/ºk/-. 
 

2.1.4.7.4.1. Växlande betoning 
Såsom växlande betoning räknas de fall då distinktion görs mellan de båda numerusen, så att en 
betoning används för alla singulara former och en annan för alla plurala former. 
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2.1.4.7.4.1.1. Stambetoning i singular, ändelsebetoning i plural 
 
Maskulina 

ба ;тько, ба ;тька – батьки;, батькнв far; pl. föräldrar, 
бе;рег, бе;рега – береги;, берегнв strand,  
борг skuld 
брат, бра;та – брати;, братнв bror,  
ве;чір, ве;чора – вечори;, вечорнв  kväll,  
вік tid; ĺrhundrade; liv; ĺlder,  
внте…р, внтру – вітри;, вітрнв vind,  
вовк, во ;вка – вовки;, вовкнв varg,  
го ;лос röst,  
го ;луб duva,  
жо ;лудь ekollon,  
ки;лим matta,  
кнтель, кнтеля ??,  
край kant; slut,  
ку ;хар, ку ;харя – кухарн, кухарнв kock,  
лнкар, лнкаря – лікарн, лікарнв läkare 
ліс, лнсу – ліси;, ліснв skog, 
лоб, ло ;ба – лоби;, лобнв 
мнсяць – місяцн, місяцнв mĺnad 
пан, па ;на – пани;, паннв herre 
порт, по ;рту – порти ;, портнв hamn 
сад, са ;ду – сади;, саднв trädgĺrd 
світ, свнту – світи;, світнв värld, 
сніг, сннгу – сніги;, снігнв snö,  
степ, сте ;пу, степи;, степнв stäpp,  
сто ;рож, сто ;рожа – сторожн, сторожнв vakt 
това ;риш, това ;риша – товаришн, товаришнв kamrat, 
тон, то ;ну – тони;, тоннв ton,  
то ;рг, то ;ргу – торги;, торгнв pl. auktion 
тра ;ктор traktor,  
учи;тель, учи;теля – учителн, учителнв lärare 
ху ;тір – хутори; gĺrd,  
чай, ча ;ю – чаї, : чаїв : te 
час, ча ;су ~ часу ; tid,  
че ;реп skalle, kranium, 
шля;х väg,  
яр ravin, dal; bäck 

Feminina 
бу ;льбашка bubbla,  
днвка flicka,  
ду ;мка, ду ;мки – думки ;, думо;к, думка;х tanke 
жннка kvinna,  
звнстка, звнстки – звістки ;, звісто ;к, звістка ;х meddelande, nyhet 
знрка stjдrna,  
ка ;ртка kort, lapp,  
квнтка blomma,  
клнтка bur,  
кни;жка, кни;жки – книжки;, книжо ;к bok, 
ла ;стівка svala,  
ла ;стівочка, ластівочки ; svala  
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ма ;ківка vallmoblomma,  
ма ;ківочка – маківочки; vallmoblomma,  
ма ;ти, ма ;тір, ма ;тері, ма ;тер’ю – матерн, матернв, матеря ;х... mor 
на ;ймичка piga, dagsverkerska 
пнсня, пнсні – піснн, пісе ;нь sеng,  
спнлка, спнлки – спілки;, спіло ;к fackförening 
това ;ришка, това ;ришки – товаришки;, товаришо ;к… kamrat,  
то ;рба, то ;рби – торби;, торбнв ~ торб, торба ;х… rдnsel,  
трнска, трнски – тріски;, трісо ;к sticka, pinne 
учи;телька, учи;тельки – учительки ;, учительо ;к, учителька ;х… lдrarinna 
це;рква, це;ркви – церкви;, церко ;в, церква ;х… (ortodox) kyrka,  
ша ;бля, ша ;блі – шаблн, шабе;ль, шабля;х… sabel 

Neutrala 
боло;то kдrr, myr; slask 
мнсто stad,  
мо ;ре – моря; hav,  
по ;ле – поля; fдlt, еker,  
се ;рце – серця ; hjдrta,  
сло ;во ord 

 
Till denna grupp fĺr man ocksĺ räkna neutrala substantiv med utvidgad stam pĺ -/en/- och -/es/-, även 
om vissa har verierande betoning inom stammen i de olika formerna i singular. 

ім’я;, н?ені, нменем ~ ім’я;м – імена ;, іме ;н, імена ;х namn 
снм’я – сімена ; frц 
пле;м’я – племе æна ; (folk)stam; generation 

 
Vacklan mellan fast stambetoning och växlande betoning förekommer vid ett fĺtal ord. 
Maskulinum 

рік – ро æки;, ро æкнв ĺr 
Femininum 

боля;чка – боля;чки;  
борндка – борндки ;  
бо ;чка – бо;чки;  
брнвонька – брнвоньки;  
взказнвка – взказнвки ;  
воло;шка – воло;шки ; 
ду ;монька – ду ;моньки;  
дндичка – дндички ;  
же;рдка – же;рдки ;  
кво ;чка – кво ;чки ;  
колю ;чка – колю ;чки;  
пису ;лька – пису ;льки;  
пла ;хта, пла ;хти – пла ;хтиæ, плахт ~ плахо;т ~ плахнт segelduk, starkt tyg,  
ха ;та – ха;ти; 

 
Vacklan mellan fast ändelsebetoning och växlande betoning förekommer vid ett fĺtal ord. 

міст, моста ; ~ мо ;сту, мосту ; ~ мо ;сті, мо ;сту ;, мо;сто ;м, мо;сте – мости;, мостнв bro 
 

2.1.4.7.4.1.2. Ändelsebetoning i singular, stambetoning i plural 
 
Maskulinum 

гріш, гроша; – гро;ші, гро ;шей peng 
кінь, коня;, конн, коню ;, коне;м – ко ;ню - ко ;ні, ко ;ней hдst 
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суддя; domare 
Femininum 

біда;  
вдова; дnka,  
дочка ; dotter,  
зоря ; stjärna 
ковбаса ; - ковба ;си korv,  
коза ; - ко ;зи, кіз get,  
кочерга ; - коче ;рги  
низина ; - низи;ни 
сестра ; syster,  
стіна ; vдgg,  
труна ;, труни; – тру ;ни, трун likkista 
тюрма ; fängelse 
ціна ; pris 

Neutrum 
весло ;  
вікно ; fцnster,  
знамено ; - знаме ;на  
полотно ; - поло;тна  
помело ; - поме;ла  
село ; by,  
сідло ; – сндла, сндел 
стебло ;  
чересло ; - чере ;сла  
число ; – чи ;сла 
яйце; – я;йця дgg 

 
Vissa feminina substantiv uppvisar dock alternativ betoning pĺ den flyktiga vokalen i (A)Gpl. 

сестра ; - се ;стри, се ;сте ;р syster, сирота ; - си;роти, си;рнт fцrдldralцst barn 
 

2.1.4.7.4.1.3. Växling inom stammen 
ци;ган, ци;гана – цига ;ни, цига ;н zigenare 

Neutrum 
де ;рево – дере ;ва trдd,  
ко ;лесо – коле;са hjul,  
о ;зеро – озе ;ра (in)sjц,  
ре;шето – реше;та 

 

2.1.4.7.4.2. Varierande betoning 
 

2.1.4.7.4.2.1. Huvudsakligen stambetoning i singular 
 

2.1.4.7.4.2.1.1.  
Stambetoning i hela singular samt i N(A)pl, ändelsebetoning i oblika former i plural. 

вість  
кість, ко ;сті ben (i skelett),  

у костн har dock lexikaliserad betoning 
ніч, но ;чі, ннччю, но ;че – но ;чі, ноче ;й, ноча ;х, ноча ;м, ноча ;ми natt 
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о ;бласть omrеde 
річ, ре;чі, рнччю, ре;че – ре;чі, рече;й, реча ;х… sak 

 
Endast ett maskulint substantiv hцr till denna grupp. 

зуб, зу ;ба – зу ;би, зубнв, зуба;х... tand 

2.1.4.7.4.2.1.2. Ändelsebetoning i Gpl på –е ;й. 
вісь, о ;сі, внссю, о ;се – о ;сі, осе ;й, о ;сях, о ;сям, о ;сями (hjul)axel  

на осн pĺ axeln har dock lexikaliserad betoning 
піч, пе;чі, пнччю, пе;че – пе;чі, пече ;й, пе;чах, пе;чам, пе;чами spis, ugn 

у печн i ugnen har dock lexikaliserad betoning 
Vidare har ett antal ord, som endast förekommer som suppletiva former i plural, huvudsakligen 
stambetoning men ändelsebetoning i Gpl. Hos dessa förekommer ändelsebetoning även i Ipl. 

гу ;си, гусе ;й, гу ;сях, гу ;сям, гусьми; gдss 
две ;рі, двере ;й, две ;рях, две ;рям, дверми; ~ двери ;ма dörr 
днти, діте ;й, днтях, днтям, днтьми æ barn 
лю ;ди, люде;й, лю ;дях, лю ;дям, людьми; mдnniskor, folk 
са ;ни, сане ;й, са ;нях, са ;ням, саньми; ~ саня ;ми pl.tant. slдde 

Гість gäst vacklar i plural mellan ніч och вісь. 
го ;сті, госте ;й, го ;стя æх, го ;стя æм, го ;стя æми ~ гнстьми æ gäster 
 

2.1.4.7.4.2.1. Huvudsakligen ändelsebetoning i singular 
 

2.1.4.7.4.2.2.1.  
Ändelsebetoning singular förutom i Asg, stambetoning i plural förutom i (A)Gpl. Naturligtvis har 
också Vsg betoning på stammen. 

вода;, во ;ду, води;, водн, водо;ю, во ;до – во;ди, вод, во ;дах, во;дам, во;дами vatten 
Pĺ samma sätt även: гора ; (men fraseologiserat: не за гора ;ми nära, pĺ nära hĺll) душа; sjдl, зима ; 
vinter, копа ; коса ; flдta; lie6, пола ; пора ; (men fraseologiserat: на пе;рших пора ;х i begynnelsen) 
роса ; 
борода ;, бо;роду, бороди;, бородн, бородо;ю, бо;родо – бо;роди, борнд, бо;родах, бо;родам, 
бо ;родами 
Pĺ samma sätt även: борозна ; (бо ;розну, борозе ;н) борона; (бо ;рону, борнн) голова ; (го ;лову, 
голнв) huvud, земля; (зе ;млю, земе ;ль) jord, полоса ; (по ;лосу, поло ;с) сторона ; (сто ;рону, 
сторнн) sida, череда ; (че ;реду, чернд) 

Vissa ord uppvisar vacklan mellan detta varienrande betoningsmцnster och vдxlande betoning med 
дndelsebetoning i singular och stambetoning i plural. 

весна ;, ве;сну ;, весни;, веснн, весно ;ю, ве;сно – ве;сни, ве;сен, ве;снах... vеr 
нора ;, но ;ру æ, нори;, норн, норо ;ю, но ;ро – но ;ри, нір, но ;рах... 
пора ;, по ;ру æ, пори;, прн, поро;ю, по ;ро – по ;ри, пір, по ;рах... (men на пе;рших пора ;х) 
соха ;, со;ху æ, сохи;, сосí, ?охо ;ю, со;хо – со ;хи, сіх, со ;хах... 

 

2.1.4.7.4.2.2.2.  
Ändelsebetoning förutom i Asg och N(A)pl. Naturligtvis har dock Vsg betoning på stammen. 

нога ;, но ;гу, ноги;, нозн, ного ;ю, но ;го – но ;ги, ног, нога ;х, нога ;м, нога ;ми fot, ben 
рука;, ру ;ку, руки;, руцн, руко;ю, ру ;ко - ру ;ки, рук, рука ;х, рука;м, рука ;ми hand, arm 

 
 

                                              
6 I betydelsen lie även косу ;. 
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2.1.4.7.5.1.  
Vissa ändelsebetonade maskulina substantiv har i Gsg en parallell fakultativ form pĺ obetonat – ;у. 

двір, двора ; ~ дво ;ру 
стіл, стола ; ~ сто ;лу bord 
міст, моста ; ~ мо ;сту bro 

 

2.1.4.7.5.2.  
Avvikelse frĺn stambetoning förekommer vid vissa maskulina ord med fakultativ Lsg pĺ betonat –у ;. 

аеропо ;рт, в аеропорту ; 
борг, у боргу ; 
ліс, у лісу ; ~ у лнсі skog 
міст, на мосту ; ~ на мо ;сті bro 
порт, у порту ; 
сад, у саду ; 
сніг, у снігу ; 
торг, на торгу ; ~ на то ;рзі 
чай, у ча;ї ~ у чаю ; 
шлях, на шляху ; vägen 
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22. Adjektiv 
224. Adjektivens böjning 
 
De ukrainska adjektivens böjning är mycket enkel. Endast en böjningstyp finns.  
 
               liten 

mv mt n f  mv mt n f 
yj e a Nsg мали;й мале; мала; 

oho  yj e u A мало;го мали;й мале; малу ; 
oho oji G мало;го мало;ї 

         omu  im ij L                 мало ;му  малнм малнй 
omu ij D мало;му малнй 
ym oju I мали;м мало;ю 

v t  v t 
i Npl малн 

yx i A мали;х малн 
yx G мали;х 
yx L мали;х 
ym D мали;м 

ymy I мали;ми 
 
Ingen böjningsändelse har någon inverkan på stammens form. Stammen är alltså oförändrad i samtliga 
böjningsformer. Däremot förändras ett inledande /y/ i ändelserna till /i/ efter mjuk konsonant. Av 
denna anledning får man ortografiskt ytterligare två böjningstyper. 
 

 mv mt n f 
Nsg си;ній си;нє си;ня 
A си;нього си;ній си;нє си;ню 
G си;нього си;ньої 
L                си;ньому  си;нім си;ній 
D си;ньому си;ній 
I си;нім си;ньою 
 v t 
Npl си;ні 
A си;ніх си;ні 
G си;ніх 
L си;ніх 
D си;нім 
I си;німи 
 
Predikativa kortformer 
 
Ett litet antal adjektiv har en speciell kortform utan ändelse i Nsg m. Denna form används 
huvudsakligen predikativt. Vissa adjektiv innehåller en flyktig vokal som realiseras i denna form. 
 варт /vart/-/º/   
 винен /vynºn/-/º/   
 Господень    
 готов    
 згоден    
 здоров    
 кожен /kožºn/-/º/   
 ладен    
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 ласкав    
 певен    
 повен    
 повинен    
 рад    
 цікав    
 
Därutöver kan kortform bildas av snart sagt varje annat adjektiv, men sĺdana former används inte i 
normalt sprĺkbruk utan fĺr anses som arkaismer eller dialektalismer som kan förekomma i ett 
wxpressivt sprĺkbruk. 
 
Possessiva adjektiv 
 
Samtliga possessiva adjektiv har i mv Nsg och mt NAsg kortformens дndelse -/º/, t.ex. бра ;тів, 
сестрин. 
 
Lеngformer 
 
I ett expressivt eller dialektalt fдrgat sprеkbruk fцrekommer lдngre nominativformer (i neutrum och 
tingbetecknande plural дven ackusativ), fцrutom i maskulinum, med dubblerad vokal i дndelsen. 
Mellan de bеda vokalerna finns ett /j/. 

мала;я i st.f. мала;, мале;є i st.f. мале; och малнї i st.f. малн. 
 
Betoning 
 
Adjektiven har alltid fast betoning i alla böjningsformer i genus, numerus och kasus. 
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225. Adjektivens komapration 
 
 
Komparativ  
 
Ukrainskan har tre komparativändelser, -/išyj/, -/šyj/ och +/čyj/.  
 
Ändelsen +/išyj/ används vid det stora flertalet adjektiv. Detta suffix uppbär nästan alltid betoningen i 
primära adjektiv, medan betoningen bibehålls vid adjektiv avledda av andra adjektiv. 
 веселíший весе ;лий glad 
 злíший злий ond, dålig 
 милíший ми;лий rar, trevlig 
 синíший си;ній mörkblå 
 
Ändelsen +/šyj/ används endast vid ett litet antal stammar varav de flesta innehåller ett suffix -/k/-, -
/ok/- eller -/ek/-. Detta suffix faller bort i komparativen. 
 бага;тший ≥ багатíший бага;тий rik 
 гла ;дший ~ гладкíший гладки ;й tjock,fetlagd; slät 
 гли;бший глибо ;кий djup 
 гру ;бший ~ грубíший гру ;бий tjock, grov 
 да ;льший дале ;кий avlägsen 
 деше ;вший деше;вий billig 
 до ;вший до ;вгий lång 
 здоро;вший  

 ~ здоровíший 
 frisk, kry 

 коро ;тший коро ;ткий kort 
 ле;гший легки;й lätt; enkel 
 моло;дший молоди;й ung 
 м’я;кший м’яки ;й mjuk 
 рíдший ≥ рідкíший рідки;й tunn, gles; ovanlig 
 соло ;дший соло ;дкий söt 
 ста ;рший ≥ старíший стари;й gammal 
 то ;нший ~ тонкíший тонки;й tunn 
 ти;хший ~ тихíший ти;хий tyst 
 шви;дший швидки ;й snabb 
 ши;рший широ ;кий bred 
Bildningarna med -/išyj/ har dock som regel en snävare betydelse, t.ex. гладкíший tjockare men inte 
slätare, рідкíший tunnare, glesare men inte ovanligare, старíший äldre men inte överordnand. 
 
Ändelsen +/čyj/ används vid stammar på /s/, /z/, /ž/ och en på /g/. Härvid övergår /z/ och /g/ till /ž/. 
 бли;жчий близьки ;й närbelägen 
 ва ;жчий важки;й  
 ву ;жчий вузьки ;й smal, trång 
 доро;жчий дороги ;й dyr, kär 
 ду ;жчий ду ;жий stark 
 ни;жчий низьки;й låg 
 тя;жчий тяжки ;й  
 
Vid stammar på /s/ övergår detta /s/ till /š/ vilket sammanskrivs med /č/ som щ. 
 ви;щий висо ;кий hög 
 то ;вщий ~ товстíший товсти;й tjock 
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Några adjektiv har oregelbundna komparativformer:  
 бíльший вели;кий stor 
 ґíрший пога ;ний dålig 
 кра ;щий ≥ гарнíший га ;рний vacker 
 кра ;щий ~ лíпший 7 хоро;ший bra, snäll, fin 
 кра ;щий ≥ красивíший краси;вий ≥ кра ;сний vacker 
 кра ;щий ~ лíпший 7  

 ≥ добрíший 
до ;брий bra 

 ме;нший мали;й liten 
 
Även analytisk komparation med adverben більш mera är vanlig. 
 більш зеле;ний зеле ;ний grön 
 більш холо;дний холо;дний kall 
 
 
Superlativ  
 
Alla superlativformer bildas genom att prefixet най- läggs till komparativformerna.  
 вели;кий бíльший найбíльший störst 
 зеле ;ний зеленíший 

~ більш зеле;ний 
найзеленíший ~ 

найбíльш 
зеле ;ний 

grönast 

 
 
Absolut superlativ  
 
Absolut superlativ bildas genom tillägg av як- eller що- framför superlativformen.  
 якнайбíльший så stor som möjligt 
 щонайгли;бший så djup som möjligt 
 
 
Negativ komparation 
 
Negativ komparation sker med adverben менш mindre, найме;нш minst. 
 стари;й менш стари;й найменш стари;й minst gammal 
 

                                              
7 I regionalt språkbruk även лу;ччий. 
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23. Adverb 
235. Adverbens komparation 
 
 
Oregelbundna är:  
 да ;лі längre дале ;ко långt 
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26. Räkneord 
261. Räkneordens kategorier 
 
 
Grundtal 
 

0 нуль 
1 оди…;н m., одна ; f., одне ;/одно ; n. 
2 два m./n., дві f. 
3 три 
4 чоти;ри 
5 п’ять 
6 шість 
7 сім 
8 внсім 
9 де ;вять 

10 де ;сять 
11 одина ;дцять 
12 двана ;дцять 
13 трина ;дцять 
14 чотирна ;дцять 
15 п’ятна ;дцять 
16 шістна ;дцять [S∆is"nat°s∆…at∆] 
17 сімна ;дцять 
18 вісімна ;дцять 
19 девятна ;дцять 
20 два ;дцять 
21 два ;дцять оди…;н 
22 два ;дцять два 
23 два ;дцять три 
24 два ;дцять чоти;ри 
30 три;дцять 
40 со ;рок 
50 п’ятдеся ;т 
60 шістдеся ;т [S∆izde"s∆at] 
70 сімдеся ;т 
80 вісімдеся ;т 
90 девяно ;сто 

100 сто 
200 двíсті 
300 три;ста 
400 чоти;риста 
500 п’ятсо ;т 
600 шістсо ;т [S∆i"s…Ot] 
700 сімсо ;т 
800 вісімсо ;т 
900 дев’ятсо ;т 

1 000 ти;сяча 
2 000 дві ти;сячі 
3 000 три ти;сячі 
4 000 чоти;ри ти;сячі 
5 000 п’ять ти ;сяч 
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6 000 шість ти;сяч 
1 000 000 мільйо ;н 
 
Vid sammansatta tal särskrivs varje deltal. Endast hundratal sammanskrivs med ett föregående 
mängdangivande tal. 
 дві ти;сячі двíсті два ;дцять два tvåtusen tvåhundra tjugotvå 
 
I sammansättningar av tiotal och ental används оди;н och два kongruent med det efterföljande 
huvudordet. 
 два ;дцять одна ; годи;на tjugoen timmar 
 два ;дцять дві годи;ни tjugotvå timmar 
 
Då man inte räknar något speciellt utan numrerar eller löser matematiska problem används de 
maskulina formerna оди;н ett, два två. När sammansatta räkneord används självständigt förekommer 
därför endast два ;дцять оди;н tjugoett och два;дцять два tjugotvå. 
 
Då man räknar takten används som regel раз, два, три ett, två, tre. 
 
Det grundläggande interrogativa räkneordet heter скíльки hur många/mycket. 
 
Grundläggande obestämda räkneord är bl.a. бага;то många, mycket, тро ;хи lite, ма ;ло få, (för) lite, 
небага ;то inte så mycket, ganska lite, де ;кілька, кíлька några, кількана ;дцять mellan tio och tjugo, 
кількадеся ;т några tiotal, стíльки så mycket/många. 
 
 
Ordningstal  
 

0 нульови ;й 
1 п;ерший 
2 дру ;гий 
3 тре ;тій 
4 четве ;ртий 
5 п’я;тий 
6 шо ;стий 
7 сьо ;мий 
8 во ;сьмий 
9 дев’я;тий 

10 деся ;тий 
11 одина ;дцятий 
12 двана ;дцятий 
13 трина ;дцятий 
14 чотирна ;дцятий 
15 п’атна ;дцятий 
16 шістна ;дцятий 
17 сімна ;дцятий 
18 вісімна ;дцятий 
19 дев’ятна ;дцятий 
20 двадця ;тий 
21 два ;дцять пе;рший 
30 тридця ;тий 
40 сороко ;вий 
50 п’ятдеся ;тий 
60 шістдеся ;тий 
70 сімдеся ;тий 
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80 вісімдеся ;тий 
90 дев’яно ;стий 

100 со ;тий 
200 двохсо;тий 
300 трьохсо ;тий 
400 чотирьохсо ;тий 
500 п’ятисо ;тий 
600 шестисо ;тий 
700 сьомисо ;тий 
800 восьмисо ;тий 
900 дев’ятисо ;тий 

1 000 ти;сячний 
2 000 двохти;сячний 
3 000 трьохти;сячний 
4 000 чотирьохти ;сячний 
5 000 п’ятити;сячний 
6 000 шестити;сячний 

1 000 000 мільйо ;нний 
 
Observera att förledet i 12, 20, 200, 300, 400 utgörs av de respektive entalens genitivform, vid 500-
900 används förled i oböjd form och vid 2000-9000 används det speciella förled som annars används 
vid ordbildning. 
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264. Räkneordens böjning 
 
 
Bestämda och obestämda grundtal 
 
 v nv: m, n nv: f 
N оби;два  оби;дві 
A обо;х   
G обо;х 
L обо;х 
D обо;м 
 обома; 
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3. Verb 
34. Verbens böjning 
 
 
Verbets stammar 
 
De flesta verb uppvisar i sin böjning två olika stammar, en preteritumstam och en presensstam. Dessa 
båda stammar bildas genom att två olika suffix läggs till verbets rot. Preteritumstammen utgör grunden 
för bildandet av infinitiv, l-particip, preteritum gerundium, preteritum particip och verbalsubstantiv. 
Presensstammen utgör grunden för bildandet av presens eller enkelt futurum, imperativ, presens 
gerundium och presens particip.  
 
I tabellen nedan återfinnes de förhållanden mellan preteritumstam och presensstam som är regelbundet 
återkommande. Verbtyperna i de skuggade fälten är produktiva. Övriga typer är improduktiva. 
 
  preteritum presens  
 rot suffix stam suffix stam  
 /m/ /a/ мa- /aje/ мaє- ha 
 /rob/ /y/ роби- /y/ роби- göra 
 /prac’/ /uva/ працюва- /uje/ працює- arbeta 
 /my/ /nu/ мину- /ne/ мине- passera 
 /syd/ /i/ сиді- /y/ сиди- sitta 
 /dryž/ /a/ дрижа- /y/ дрижи- hålla 
 /pys/ /a/ писа- +/e/ пишe- skriva 
 /molod/ /і/ молоді- /ije/ молодіє- föryngras 
 /my/ /º/ ми- /je/ миє- tvätta 
 /pek/ /º/ пек- +/e/ пече- baka, steka 
 
 
 
Infinitiv  
 
Infinitiv bildas genom att ändelsen -/ty/ läggs till verbets preteritumstam.  
 /m/-/a/-/ty/ ма ;ти ha 
 
 
Ljudväxling i infintiv 
 
/d/ ~ /t/ => /s/ före infinitivändelsen 
 /ved/-/º/-/ty/ вести ; föra, leda 
 /plet/-/º/-/ty/ плести; fläta 
 
I ett verb övergår fakultativt /v/ => /s/ före infinitivändelsen. 
 /plyv/-/º/-/ty/ пли;сти æ ~ пливти; simma, flyta, rinna 
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L-particip 
 
L-participet bildas genom tillägg av ändelsen -/l/- samt någon av genus- och numerusmarkörerna -/º/ 
(m.sg.), -/a/ (f.sg.), -/o/ (n.sg.), -/y/ (pl.) till preteritumstammen.  
 
Om, som i m.sg., ingen vokal följer efter -/l/- övergår detta till /v/. 
   /m/-/a/- /syd/-/i/- /bu/-/º/- /rob/-/y/- 
 -/l/-/º/ m sg мав läste сидíв satt був var роби;в gjorde 
 -/l/-/a/ f sg ма ;ла сидíла була; роби;ла 
 -/l/-/o/ n sg ма ;ло сидíло було; роби;ло 
 -/l/-/y/ pl ма ;ли сидíли були; роби;ли 
 
/t/ eller /d/ som föregår -/l/- faller bort. Samtidigt övergår rotens /o/ ~ /e/ => /i/ i m.sg. 
   /ved/-/º/- /plet/-/º/- 
 -/l/-/º/ m sg вів förde плíв flätade 
 -/l/-/a/ f sg вела ; плeла ; 
 -/l/-/o/ n sg вело ; плeло ; 
 -/l/-/y/ pl вели; плeли ; 
 
Om annan konsonant föregår -/l/- och ingen vokal följer efter -/l/- faller detta -/l/- bort. Även här 
övergår rotens /o/ ~ /e/ => /i/ i m.sg. 
   /moh/-/º/- /nes/-/º/- 
 -/l/-/º/ m sg міг kunde нíс bar 
 -/l/-/a/ f sg могла; несла ; 
 -/l/-/o/ n sg могло; несло ; 
 -/l/-/y/ pl могли; несли; 
 
 
Ljudförändringar i l-particip 
 
Vid vissa NU~N-stammar med rot på konsonant (och processuell betydelse) faller 
preteritumstammens suffix /nę/ som regel bort.  
 /sox/-/nu/-/ty/ со ;хнути torka 
 /sox/-/nu/-/l/-/º/ сох torkade 
 /sox/-/nu/-/l/-/a/ со ;хла  
 
Följande vokalväxingar inträffar i maskulinum singular. 
 
/t/ eller /d/ faller bort före ändelserna i l-participet. 
 /ved/-/º/-/l/ вів вела ; förde 
 
/w/ faller bort efter annan konsonant 
 /mog/-/º/-/l/ міг могла; kunde 
 /nes/-/º/-/l/ ніс несла ; bar 
 /pek/-/º/-/l/ пік пекла ; bakade, stekte 
 /vez/-/º/-/l/ віз везла ; transporterade 
 
/o/ => /i/ i sluten stavelse 
 /moh/-/º/-/l/ міг могла; kunde 
 /nes/-/º/-/l/ ніс несла ; bar 
 /pek/-/º/-/l/ пік пекла ; bakade, stekte 
 /ved/-/º/-/l/ вів вела ; förde 
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 /vez/-/º/-/l/ віз везла ; transporterade 
 
/a/ => /i/ i ett verb 
 /l’ah/-/º/-/l/ ліг лягла ; lade sig 
 
Flyktig vokal realiseras i ett par fall i maskulinum singular. 
 /ºjšº/-/ł/ ішо …;в ~ йшо …в ішла; ~ йшла ; gick 
 
L-participet används i formerna preteritum, pluskvamperfektum och konjunktiv. 
 
 
Preteritum 
 
Preteritum motsvaras av rent l-particip.  
 
 m f n 8  
1 sg я роби;в я роби;ла  gjorde, har gjort 
2 sg ти роби;в ти роби;ла   
3 sg він роби;в вона ; роби;ла воно ; роби;ло  
 pl    
1 pl ми роби;ли    
2 pl ви роби;ли    
3 pl вони; роби;ли    
 
 
Pluskvamperfekt 
 
Pluskvamperfekt bildas genom kombination av l-participet av huvudverbet med l-participet av 
hjälpverbet бу ;ти vara. 
 
 m f n  
1 sg я роби;в був я роби;ла була ;  hade gjort 
2 sg ти роби;в був ти роби;ла була;   
3 sg він роби;в був вона ; роби;ла була; воно ; роби;ло бу ;ло  
 pl    
1 pl ми роби;ли бу ;ли    
2 pl ви роби;ли бу ;ли    
3 pl вони; роби;ли бу ;ли    
 
 

                                              
8 Mycket sällan förekommer även 1sg och 2sg neutrum vid syftning på substantiv i neutrum. 
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Konjunktiv 
 
Konjunktiv bildas genom att konjunktivpartikeln би läggs till l-participet i maskulinum och б i övriga 
former. Med andra ord används би efter konsonant och б efter vokal. 
 
 m f n  
1 sg я роби;в би я роби;ла б  skulle göra, gjorde 
2 sg ти роби;в би ти роби;ла б   
3 sg він роби;в би вона ; роби;ла б воно ; роби;ло б  
 pl    
1 pl ми роби;ли б    
2 pl ви роби;ли б    
3 pl вони; роби;ли б    
 
 
Preteritum gerundium  
 
Preteritum gerundium bildas av fullbordade verb. Ändelsen -/šy/ läggs till l-participet maskulinum 
singular. 
 /kup/-/y/-/l/-/º/-/šy/ купи;вши havande köpt, efter att ha köpt 
 /d/-/a/-/l/-/º/-/šy/ да ;вши havande givit, efter att ha givit 
 /zº/-/rob/-/y/-/l/-/º/-/šy/ зроби;вши havande gjort, efter att ha gjort 
 
Samma vokal- och konsonantväxlingar inträffar som i l-participet maskulinum singular. 
 /pry/-/nes/-/º/-/l/-/º/-/šy/ принíсши havande hämtat, efter att ha hämtat 
 /po/-/moh/-/º/-/l/-/º/-/šy/ помíгши havande hjälpt, efter att ha hjälpt 
 
 
Preteritum particip  
 
Preteritum particip bildas framför allt av transitiva verb av båda aspekterna. 
 
Preteritum particip bildas av de flesta verb genom att suffixet /n/ läggs till preteritumstammen. Därtill 
läggs adjektivets regelbundna ändelser. 
 /pys/-/a/-/n/-/yj/ пи;саний skriven 
 /derž/-/a/-/n/-/yj/ де ;ржаний hållen 
 
Vid Y~º-stammar och vid º-stammar på obstruent samt vid vissa NU~N-stammar används suffixet 
+/en/- som läggs till presensstammen varvid konsonantväxling inträffar vid stam på labial konsonant. 
Följande konsonantväxlingar är aktuella. 
 
Pret.stam /p/ /b/ /f/ /v/ /m/ /k/ 
Pret.part. /pl’/ /bl’/ /fl’/ /vl’/ /ml’/ /č/ 
 
 /zº/-/rob/+/en/-/yj/ зро;блений gjord 
 /pros/+/en/-/yj/ про ;сений bedd 
 /pek/+/en/-/yj/ пе;чений stekt, bakad 
 //-/n/+/en/-/yj/   
 
Suffixet -/t/-, som fogas till preteritumstammen, används vid de flesta NU~N-stammar, vid alla º~J-
stammar och alla º-stammar med rot på sonorant.  
 /by/-/t/-/yj/ би;тий slagen 
  взя :тий tagen 
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  те ;ртий gnuggad 
 
Vissa NU-N-stammar samt vissa ??-stammar med rot på /o/ bildar preteritum particip med 
  ки;нутий ~ ки;нений kastad 
  ко ;лотий ~ ко ;лений punkterad 
 
UVA/UJ-stammar med betoning på stamsuffixet, dvs. i infinitiv -ува;ти, får i preteritum particip 
vokalväxling /u/ > /o/. Betoningen faller i preteritum particip på detta /o/. 
 малюва;ти малъо;ваний målad 
men oförändrat: 
 пока ;зувати пока ;зуваний visad 
 
Vid intransitiva verb förekommer ett tredje suffix, -/l/-  -/vš/-, för att bilda preteritum particip. Dessa 
former har således alltid aktiv betydelse. Detta suffix förekommer i synnerhet vid intransitiva I~IJ-
stammar och många intransitiva NU~N-stammar. /nu/ faller bort på samma sätt som i l-participet.  
 /rozº/-/kvit/-/nu/-/l/-/yj/ розквíтлий utslagen 
 /po/-/žovt/-/i/-/l/-/yj/ пожовтíлий 

 пожовтíвший 
gulnad 

 
 
Opersonligt particip 
 
Av preteritum particip bildas opersonligt particip med den substantiviska neutrala ändelsen -/o/.  
 о ;рано man har plöjt 
 зро;блено man har gjort 
 
 
Verbalsubstantiv  
 
Verbalsubstantiv bildas genom att ändelsen +/je/ läggs till stammen i preteritum particip. Denna 
ändelse orsakar palatalisering och förlängning av stammens utljudande /n/ eller /t/. 
 би;тий /by/-/º/-/t/- биття ; slående 
 пи;саний /pys/-/a/-/n/- писа ;ння skrivande 
 
Efter konsonant inträffar dock ingen konsonantförlängning. 
 те ;ртий /ter/-/º/-/t/- тертя ; gnuggande 
 
Om betoningen faller på suffixet +/en/- övergår /e/ till /i/. 
 пле;тений /plet/+/en/- плетíння flätande 
 пе;чений /pek/+/en/- печíння bakande, stekande 
 
Verbalsubstantiv bildas dock även av många verb som saknar preteritum particip.  
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Presens 
 
Presens av ofullbordade verb och futurum av fullbordade verb bildas på samma sätt. Som gemensam 
benämning används ofta presens då de fullbordade formerna kan förekomma i icke-aktuellt presens, 
dvs gnomiskt eller generellt presens kan bildas av båda aspekterna. Aktuellt presens bildas dock 
endast av ofullbordade verb. 
 
  e-böjning y-böjning 
1 sg u -u +u 
2 sg š -eš -yš -iš 
3 sg º ~ t’ -e / -et’ -yt’ -it’ 
1 pl mo -emo -ymo -imo 
2 pl te -ete -yte -ite 
3 pl ut’ ~ at’ -ut’ +at’ 
 
Ändelsen i 3 sg av e-böjningen är normalt -/e/. -/et’/ används endast då den reflexiva partikeln /s’a/ 
följer, t.ex. ми;є tvättar men ми;ється tvättar sig. 
 
Y-böjningens ändelser med initialt /i/ används endast efter stam som slutar på /j/, t.ex. стої:ть står. 
 
Presensändelserna läggs till presensstammen. Före ändelserna -/u/ ~ +/u/ och -/ut’/ ~ +/at’/ faller 
stammens slutvokal. I praktiken fördelar sig verben i presens på två böjningstyper beroende på om den 
utljudande vokalen i presensstammen är /y/ eller /e/.  
 
Vid ändelsebetoning betonas den sista vokalen i 1 och 2 pl, t.ex. несемо ;, несете ; bär. 
 
Inom y-böjningen förekommer följande konsonantväxlingar före ändelse på nasal vokal. 
 
Pres.st. /s/ /z/ /t/ /d/ /st/ /zd/ /n/ /l/ /r/ /p/ /b/ /f/ /v/ /m/ 
+u /š/ /ž/ /č/ /dž/ /šč/ /ždž/ /n’/ /l’/ /r’/ /pl’/ /bl’/ /fl’/ /vl’/ /ml’

/ 
+at’ /s’/ /z’/ /t’/ /d’/ /st’/ /zd’/ /n’/ /l’/ /r’/ /pl’/ /bl’/ /fl’/ /vl’/ /ml’

/ 
 
 1 p sg 3 p sg 3 p pl  
 про æшу ; про ;сить про ;сять ber 
 вожу ; во ;зить во ;зять kör, forslar 
 плачу ; пла ;тить пла ;тять betalar 
 ходжу ; хо ;дить хо ;дять ser 
 гощу ; гости;ш гостя ;ть ta emot gäst 
 ї :жджу ї :здить ї :здять åker 
 -ню -нить -нять  
 -лю -лить -лять  
 -рю -рить -рять  
 сплю спить сплять sover 
 роблю; ро ;бить ро ;блять gör 
 -флю -фить -флять  
 мо ;влю мо ;вить мо ;влять säger 
 -млю -мить -млять  
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Imperativ  
 
Іmperativ bildas på två olika sätt. 
 
Ändelserna +/º/ i 2 sg, +/mo/ i 1 pl, +/te/ i 2 pl läggs till presensstammen om  
• 1 sg presens har betoning på stammen och presensstammen slutar på enkel konsonant 
eller om 
• presensstammen slutar på /j/ 
 мо ;влю /mov/- мов мо ;вмо мо ;вте tala 
 дíну /din/- дінь дíньмо дíньте lägg 
 п’ю /pºj/- пий пи;ймо пи;йте drick 
 смію ;ся /smij/- смíйся смíймося смíйтеся skratta 
 
I alla andra fall används ändelserna -/y/ i 2 sg, -/imo/ ≥ -/im/ i 1 pl, -/it’/ i 2 pl. Betoningen är den 
samma som i 1 sg presens. 
 роблю; /rob/- роби; робíмо 

≥ робíм 
робíть gör 

 сту ;кну /stukn/- сту ;кни сту ;кнімо 
≥ сту ;кнім 

сту ;кніть knacka 

 
Verb med det betonade prefixet /vy/- tar samma imperativändelser som motsvarande enkla verb. 
 ви;мовлю /vy/-/mov/- ви;мов ви;мовмо ви;мовте uttala 
 ви;роблю /vy/-/rob/- ви;роби ви;робімо 

≥ ви;робім
ви;робіть tillverka 

 
I den första typen av imperativer, dvs. med ändelserna +/º/, +/mo/, +/te/ inträffar vokalväxlingen /o/ > 
/i/ före /j/ i samtliga imperativformer. 
 стою; /stoj/- стій стíймо стíйте stå, stanna 
 кро ;ю /kroj/- крій крíймо крíйте skär 
 
 
Koncessiv imperativ 
 
Koncessiv imperativ bildas genom att presens resp. fullbordat futurum föregås av partikeln хай må, 
låt som i sig egentligen är 2 p sg imperativ. Formen kan således tolkas som en uppmaning till en 
faktisk eller imaginär åhörare att tillåta den talande eller en tredje person att utföra en handling eller 
tillse att denne utför en handling.  
 
1 sg хай (з)роблю ; 1 pl хай (з)ро;бимо 
3 sg хай (з)ро;бить 3 pl хай (з)ро;блять 
 
 
Presens gerundium och presens particip 
 
Presens gerundium och presens particip bildas endast av ofullbordade verb. För att bilda presens 
gerundium ersätts -/t’/ i 3 pl presens med -/čy/.  
 Presens 3 p pl Pres. ger.  
 несу ;ть несу ;чи bärande 
 сидя;ть сидя;чи sittande 
 
Presens particip bildas påmotsvarande sätt genom att -/t’/ i 3 pl presens ersätts med -/čyj/. Participet 
böjs regelbundet enligt adjektivböjningen. Presens particip är dock ingen produktiv kategori utan 
endast ett antal lexikaliserade bildningar finns i bruk, t.ex. існу ;ючий existerande. 
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Futurum 
 
Det enda verb som har helt åtskilda presens- och futurumformer är бу ;ти vara. 
Presens: є 
Futurum: бу ;ду, бу ;деш, бу ;де, бу ;демо, бу ;дете, бу ;дуть 
 
Alla andra ofullbordade verb bildar futurum antingen analytiskt med hjälp av futurumformerna av 
hjälpverbet być vara följt av infinitiven eller syntetiskt med ändelserna -му, -меш, -ме, -мемо, -
мете, -муть som fogas till infintiven. 
 
  Analytiskt Syntetiskt  
 1 sg бу ;ду роби;ти роби;тиму skall göra 
 2 sg бу ;деш роби;ти роби;тимеш  
 3 sg бу ;де роби;ти роби;тиме  
 1 pl бу ;демо роби;ти роби;тимемо  
 2 pl бу ;дете роби;ти роби;тимете  
 3 pl бу ;дуть роби;ти роби;тимуть  
 
Futurum av fullbordade verb sammanfaller helt med presens. 
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341. Produktiva paradigm 
 
 
A~AJE-stammar 
 
infinitiv чека ;ти > vänta pres 1 sg чека ;ю 
  2 sg чека ;єш 
l-part m sg чека ;в  3 sg чека ;є 
 f sg чека ;ла  1 pl чека ;ємо 
 n sg чека ;ло  2 pl чека ;єте 
 pl чека ;ли  3 pl чека ;ють 
    
pret ger -чека ;вши imp 2 sg чека ;й 
  1 pl чека ;ймо 
pret part  m sg чека ;ний  2 pl чека ;йте 
  
verb subst чека ;ння pres ger чека ;ючи 
 
 
Y-stammar 
 
infinitiv кури;ти > röka pres 1 sg курю ; 
  2 sg ку ;риш 
l-part m sg кури;в  3 sg ку ;рить 
 f sg кури;ла  1 pl ку ;римо 
 n sg кури;ло  2 pl ку ;рите 
 pl кури;ли  3 pl ку ;рять 
    
pret ger -кури;вши imp 2 sg кури; 
  1 pl курíмо 
pret part  m sg ку ;рений  2 pl курíть 
  
verb subst курення pres ger ку ;рячи 
 
Övriga aktuella växlingar är följande: 
 борони;ти      
 вози;ти во ;жений вожу ; во ;зить во ;зять köra 
 плати;ти пла ;чений плачу ; пла ;тить пла ;тять betala 
 ходи;ти -хо ;джений ходжу ; хо ;дить хо ;дять gå 
 пусти ;ти пу ;щений пущу ; пу ;стить пу ;стять släppa 
 ї :здити -ї :жджений ї :жджу ї :здить ї :здять åka 
 роби;ти ро ;блений роблю; ро ;бить ро ;блять göra 
 купи;ти ку ;плений куплю ; ку ;пить ку ;плять köpa 
 мо ;вити мо ;влений мо ;влю мо ;вить мо ;влять tala, säga 
 корми;ти ко ;рмлений кормлю ; ко ;рмить ко ;рмлять mata 
 



4.1. Verbens kategorier 

 51

Vid stam på /j/ ersätts preteritum- och presenstammens suffix /y/ med /i/. Eftersom imperativens 
ändelse efter /j/ är /º/ övergår ett eventuellt /o/ i roten till /i/ i imperativ. 
infinitiv кро ;їти > skära pres 1 sg кро ;ю 
  2 sg кро ;їш 
l-part m sg кро ;їв  3 sg кро ;їть 
 f sg кро ;їла  1 pl кро ;їмо 
 n sg кро ;їло  2 pl кро ;їте 
 pl кро ;їли  3 pl кро ;ять 
    
pret ger -кро ;ївши imp 2 sg крій 
  1 pl крíймо 
pret part  m sg кро ;єний  2 pl крíйте 
  
verb subst кро ;єння pres ger кро ;ячи 
 
 
UVA~UJE-stammar 
 
infinitiv купува;ти > köpa pres 1 sg купу ;ю 
  2 sg купу ;єш 
l-part m sg купува;в  3 sg купу ;є 
 f sg купува;ла  1 pl купу ;ємо 
 n sg купува;ло  2 pl купу ;єте 
 pl купува;ли  3 pl купу ;ють 
    
pret ger -купува;вши imp 2 sg купу ;й 
  1 pl купу ;ймо 
pret part  m sg купува;ний  2 pl купу ;йте 
  
verb subst купува;ння pres ger купу ;ючи 
 
Det regelbundna verbet кува ;ти, кува;в, куємо;, куй smida har vid sidan av dessa former den mindre 
vanliga regionalt förekommande preteritumstammen /ku/- i enlighet med º~JE-böjningen, dvs. ≥ 
ку ;ти, кув. Allmänt används dock preteritum particip av denna stam: ку ;тий. 
 
 
NU~NE-stammar 
 
infinitiv мину ;ти < passera pres 1 sg мину ; 
  2 sg мине ;ш 
l-part m sg мину ;в  3 sg мине ; 
 f sg мину ;ла  1 pl минемо ; 
 n sg мину ;ло  2 pl минете ; 
 pl мину ;ли  3 pl мину ;ть 
    
pret ger мину ;вши imp 2 sg мини; 
  1 pl минíмо 
pret part  m sg   2 pl минíть 
  
verb subst  pres ger мину ;чи 
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Det bör alltså observeras att vid de flesta processuella verb där /nę/ föregås av konsonant faller detta 
/nę/ bort i l-participet och därmed också i preteritum gerundium9, t ex 
 зви;кнути звик звикла звикши vänja sig 
 
Fullständigt bortfall av -/nu/- i preteritumsystemet har ett antal verb. 
 дíти   дíне  lägga 
 зустрíти   зустрíне  träffa 
 одягти;   одя ;гне  klä på 
 ста ;ти став 

стала 
 стане 

станемо 
 blåsa 

 
Ett verb har dessutom inskott av -/s/- i infintiv. 
 кля;сти кляв 

кляла ; 
 кляне; 

клянемо 
 svära 

 
 

                                              
9 Stor vacklan kan dock iakttagas, så att mindre korrekta former ofta förekommer i mindre vårdat språkbruk, t.ex.  

wyschnął i st f  wyse …chł torkade,  kopła i st f  kopnęła sparkade. 
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342. Improduktiva paradigm 
 
 
I~Y-stammar 
 
infinitiv сидíти > sitta pres 1 sg сиджу ; 
  2 sg сиди ;ш 
l-part m sg сидíв  3 sg сиди ;ть 
 f sg сидíла  1 pl сидимо ; 
 n sg сидíло  2 pl сидите ; 
 pl сидíли  3 pl сидя;ть 
    
pret ger -сидíвши imp 2 sg сиди ; 
  1 pl сидíмо 
pret part  m sg   2 pl сидíть 
  
verb subst  pres ger сидя;чи 
 
Som A~I-stammar böjs bl a också 
 летíти    flyga 
 шумнти  шумлю; 

шуми;ть 
шумля ;ть 
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A~Y-stammar 
 
infinitiv крича ;ти > skrika pres 1 sg кричу ; 
  2 sg кричи;ш 
l-part m sg крича ;в  3 sg кричи;ть 
 f sg крича ;ла  1 pl кричимо ; 
 n sg крича ;ло  2 pl кричите ; 
 pl крича ;ли  3 pl крича ;ть 
    
pret ger -крича ;вши imp 2 sg кричи; 
  1 pl кричíмо 
pret part  m sg крича ;ний  2 pl кричíть 
  
verb subst крича ;ння pres ger крича ;чи 
 
Som A~Y-stammar böjs också bl.a. 
 боя;тися боя;вся 

боя;лася 
 бою ;ся 

бої:ться 
боїмо;ся 
боя;ться 

бíйся vara rädd 

 лежа ;ти лежа ;в 
лежа ;ла 

 лежи;ть 
лежимо ; 

лежи; ligga 

 стоя;ти стої:ть  стоя;ть стій stå 
       
 
Dessutom ett verb med konsonantväxling /p/ ~ /pl’/ 
 спа ;ти спав 

спала 
 сплю 

спить 
сплять 

спи sova 
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A~E-stammar 
 
Vid de allra flesta av dessa stammar inträffar konsonantväxling i presensstammen. 
 
infinitiv писа ;ти > skrika pres 1 sg пишу ; 
  2 sg пи;шеш 
l-part m sg писа ;в  3 sg пи;ше 
 f sg писа ;ла  1 pl пи;шемо 
 n sg писа ;ло  2 pl пи;шете 
 pl писа ;ли  3 pl пи;шуть 
    
pret ger -писа ;вши imp 2 sg пиши; 
  1 pl пишíмо 
pret part  m sg пи;саний  2 pl пишíть 
  
verb subst писа ;ння pres ger пи;шучи 
 
 
Ljudväxlingar vid A~E-stammar 
 
De växlingar som är aktuella är följande: 
Pret.st. /p/ /b/ /m/ /r/ /s/ /z/ /t/ /st/ /zd/ /sl/ /k/ /g/ /sk/ 
Pres.st /pl’/ /bl’/ /ml’/ /ž/ /š/ /ž/ /č/ ≥ /c/ /šč/ /ždž/ /šl’/ /č/ /ž/ /šč/ 
 
Vid växlingarna /v/ > /vj/ och /r/ > /ž/ bibehålls dock /v/ och /r/ före ändelse med nasal vokal. 
 
Som A~E-stammar böjs bl a också 
 вíяти вíяв 

вíяла 
 вíє 

вíємо 
вій blåsa 

 жда ;ти ждав 
ждала 

 жде 
ждемо ; 

жди vänta 

 пла ;кати пла ;кав  пла ;че 
пла ;чемо 

плач gråta 

 сíяти сíяв 
сíяла 

 сíє 
сíємо 

сій så 

 сла ;ти   шлє   
 смія ;тися смія ;вся 

сміялася 
 сміє ;ться 

сміємо ;ся 
смíйся skratta 

 
 бра;ти брав 

брала 
бра;ний 
брання ; 

бере ; 
беремо ; 

бери; 
беручи; 

ta 

 пра ;ти прав 
прала 

пра ;ний 
прання ; 

пере ; 
перемо ; 

пери; tvätta 

 гна ;ти гнав 
гнала 

гна ;ний жене ; 
женемо ; 

жени; jaga 
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A~EJE-stammar 
 
infinitiv молодíти > föryngras pres 1 sg молодíю 
  2 sg молодíєш 
l-part m sg молодíв  3 sg молодíє 
 f sg молодíла  1 pl молодíємо 
 n sg молодíло  2 pl молодíєте 
 pl молодíли  3 pl молодíють 
    
pret ger -молодíвши imp 2 sg молодíй 
  1 pl молодíймо 
pret part  m sg   2 pl молодíйте 
  
verb subst  pres ger молодíючи 
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º~JE-stammar  
 
infinitiv ми;ти > tvätta pres 1 sg ми;ю 
  2 sg ми;єш 
l-part m sg мив  3 sg ми;є 
 f sg ми;ла  1 pl ми;ємо 
 n sg ми;ло  2 pl ми;єте 
 pl ми;ли  3 pl ми;ють 
    
pret ger -ми;вши imp 2 sg мий 
  1 pl миймо 
pret part  m sg ми;тий  2 pl мийте 
  
verb subst ми;ття pres ger ми;ючи 
 
Som º~JE-stammar böjs bl a också 
 взу ;ти            

~ узу ;ти 
взув ~ узу ;в  узу ;є  

~ взу ;є 
узу ;й ~ взуй ta på sko 

 ви;ти вив 
ви;ла 

 ви;є 
ви;ємо 

вий yla, tjuta 

 гни;ти гнив 
гнила ; 

-ги;тий 
гниття ; 

гниє ; 
гниємо ; 

гний ruttna 

 ду ;ти 10 дув 
ду æла; 

-дутий ду ;є 
ду ;ємо 

дуй blåsa 

 кри;ти крив 
кри;ла 

кри;тий кри;є 
кри;ємо 

крий täcka 

 чу ;ти чув -чу ;тий чу ;є чуй höra 
 ши;ти шив 

ши;ла 
ши;тий ши;є 

ши;ємо 
ший sy 

 
Ett antal verb med labial konsonant i roten har till skillnad från verben ovan en tom stavelsekärna i 
roten varför ett bortfall av /y/ kan iakttas i presensformerna.  

/bº/-/º/-/ty/ => /byty/, /bº/-/je/ => /bje/ 
 би;ти бив би;тий б’є 

б’ємо ; 
бий slå 

 ви;ти вив 
вила ; 

ви;тий в’є 
в’ємо ; 

вий fläta 

 пи;ти пив 
пила ; 

-пи;тий п’є 
п’ємо ; 

пий dricka 

 
Ett verb uppvisar /l/-/j/ => /l’:/ 
 ли;ти лив 

лила ; 
ли;тий ллє 

ллємо ; 
лий hälla 

 
Verb med rot på /a/ har aldrig vokalväxling i preteritumstammen då stamsuffixet /º/ tjänar som en 
buffert mot eventuell följande central konsonant. I presensstammen framkallar dock stamsuffixet /je/ 
genomgående en övergång från /a/ till /e/. 
 
 

                                              
10 Ду ;ти blåsa kan även böjas enligt º-böjningen, dvs. дме, дмемо;, дми. 
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º~E-stammar 
 
I denna böjningstyp inträffar en rad ganska komplicerade konsonant- och vokalväxlingar. Tre olika 
böjningstyper kan urskiljas:  • rot på obstruent 

• rot på /r/ 
• rot på nasal 

 
 

Rot på obstruent 
 
infinitiv нести; > bära pres 1 sg несу ; 
  2 sg несе ;ш 
l-part m sg нíс  3 sg несе ; 
 f sg несла ;  1 pl несемо ; 
 n sg несло ;  2 pl несете ; 
 pl несли;  3 pl несу ;ть 
    
pret ger -нíсши imp 2 sg неси; 
  1 pl несíмо 
pret part  m sg не;сений  2 pl несíть 
  
verb subst не;сення pres ger несу ;чи 
 
• konsonantväxling i presensstammen och före +/en/ 
Pret.stam /k/ /g/ 
Pres.stam, +/en/ /č/ /ž/ 
 
• /d/ ~ /t/ > /s/ före +/ty/ 
• /o/ ~ /e/ > /i/ i sluten stavelse i l-part maskulinum singular och pret. ger. 
 
På samma sätt böjs:  
 везти; віз 

везла ; 
ве;зений везу ; 

везе; 
веземо ; 

вези; köra, 
transportera 

 вести ; вів 
вела ; 

ве;дений веду ; 
веде; 
ведемо ; 

веди; föra 

 гребти; гріб 
гребла ; 

гре;бений гребу ; 
гребе ; 
гребемо ; 

греби; ro; kratta 

 де ;рти дір 
де ;рла 

де ;рений деру ; 
дере ; 
деремо ; 

дери; riva, slita 

 кла ;сти клав 
клала 

кла ;дений кладу ; 
кладе ; 
кладемо ; 

клади; lägga 

 кра ;сти крав 
кра ;ла 

кра ;дений кра ;де 
кра ;демо 

крадь stjäla 

 лягти; ліг 
лягла ; 

 ля;жу 
ля;же 
ля;жемо 

ляж lägga sig 

 могти ; міг -мо ;жений мо ;жу -мож kunna1 
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могла; мо ;же 
мо ;жемо 

 пекти; пік 
пекла ; 

пе;чений печу ; 
пече ; 
печемо ; 

печи; baka, steka 

 плести; плів 
плела ; 

пле;тений плету ; 
плете ; 
плетемо ; 

плети; fläta 

 плисти;         
~ пливти; 

плив 
плила ; 
~ пливла ; 

 пливу ; 
пливе ; 
пливемо ; 

пливи; simma, 
flyta, rinna 

 рости; ріс 
росла ; 

ро ;стений росту ; 
росте ; 
ростемо ; 

рости; växa 

 сопти ; сіп 
сопла ; 

-со ;пений сопу ; 
сопе ; 
сопемо ; 

сопи; sucka 

 стри;гти стриг 
стри;гла 

стри;жений стрижу ; 
стриже; 
стрижемо ; 

стрижи; klippa 

 те ;рти тір 
те ;рла 

 тру 
тре 
тремо ; 

три gnida 

 
 жи;ти жив 

жила ; 
 живе; 

живемо ; 
живи; leva 

Rot på nasal 
 
Inom denna grupp uppvisar preteritumstammen en nasal vokal medan presensstammen uppvisar en 
nasal konsonant i roten. Detta beror på att dessa rötter innehåller en tom stavelsekärna följd av en 
nasal konsonant.  
infinitiv жа ;ти > skörda pres 1 sg жну 
  2 sg жнеш 
l-part m sg жав  3 sg жне 
 f sg жала  1 pl жнемо 
 n sg жало  2 pl жнете 
 v pl жали  3 pl жнуть 
    
pret ger -жа ;вши imp 2 sg жни 
  1 pl жнíмо 
pret part  m sg жа ;тий  2 pl жнíть 
  
verb subst жаття ; pres ger жну ;чи 
 
På samma sätt böjs: 
 ду ;ти 11 дув 

ду æла; 
-дутий дме 

дмемо ; 
дми blåsa 

 жа ;ти жав 
жала 

-жа ;тий жме; 
жмемо ; 

жми;  

 
En rad verb har fullbordad infinitiv på -йня ;ти eller -ня;ти och ofullbordad infinitiv på -йма ;ти eller -
                                              
11 Ду ;ти blåsa kan även böjas enligt º~JE-böjningen, dvs. ду ;є, ду ;ємо, дуй. 
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німа ;ти 
 -йня ;ти 

   ~ -ня;ти 
  -йму ; 

   ~ -німу ; 
-;йме 
   ~ -нíме 
-;ймемо 
   ~ -нíмемо

-йми; 
   ~ -німи; 

 

t.ex. обійня ;ти ~ обня;ти < обійма ;ти ~ обніма ;ти omfamna, прийня ;ти < ta emot, зайня;ти <  
 
Verbet взя ;ти < ta har två tomma stavelsekärnor i roten /vºz’ºm/ varför en flyktig vokal dyker upp i 
presensstammen. Dessutom uppvisar imperativen en oregelbunden synkopering.  
infinitiv взя ;ти ~ узя;ти < ta fut 1 sg візьму ; 
l-part  взяв ~ узя ;в 

взяла ; ~ узяла ; 
 3 сґ вíзьме 

pret part m sg взя ;тий ~ узя ;тий 
взяття ; ~ узяття ; 

imp 2 sg візьми ; 
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Betoning 
 
Verben har antingen fast betoning eller tillbakadragen betoning. 
 
Verb med fast betoning kan ha betoning på stammen eller på ändelsen. 
 
I-böjningens presensändelser betonas på första stavelsen, dvs.  
 
E-böjningens presensändelser betonas på sista stavelsen, dvs. ідемо;, ідете ;. 
 
Vid tillbakadragen betoning betonas infinitiv, l-particip, pret. part., 1 p sg presens samt 
imperativformerna på ändelsen och övriga personer i presens samt presens gerundium betonas på 
stammen, t.ex. ходи;ти, ходи;в, ходжу ; men хо ;диш, хо ;дить, хо ;димо, хо;дите, хо;дять, хо ;дячи. 
 
Tillbakadragen betoning har bl.a. följande verb. 
I-böjning 
 буди;ти буджу ; бу ;диш väcka 
 голи;ти голю ; го ;лиш raka 
 диви;тися дивлю ;ся ди;вишся titta 
 звільни ;ти звільню ; звнльниш  
 коти;ти кочу ; ко ;тиш  
 плати;ти плачу ; пла ;тиш betala 
 проси;ти прошу ; / про ;шу  про ;сиш be 
 світи;ти свічу ; свнтиш elda (ljus) 
 ходи;ти ходжу ; хо ;диш gĺ 
 
 терпнти терплю ; те ;рпиæш lida 
 
Som vanlig verbform betonar man regelbundet прошу ; jag ber, men som interjektionellt hövlighetsord 
betonar man про ;шу var sĺ god, var sĺ snäll. 
 
E-böjning 
 каза ;ти кажу ; ка ;жеш säga 
 креса ;ти крешу ; кре;шеш göra upp eld 
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343. Oregelbundna verb 
 
Vid de verb som endast är oregelbundna så till vida att de uppvisar ett avvikande förhållande mellan 
preteritum- och presensstammen har endast temaformerna upptagits då övriga former bildas på 
regelbundet sätt med dessa som utgångspunkt. 
 
infinitiv бíгти > springa pres 1 sg біжу ; 
  2 sg біжи;ш 
l-part m sg біг  3 sg біжи;ть 
 f sg бíгла  1 pl біжимо ; 
 n sg бíгло  2 pl біжите ; 
 pl бíгли  3 pl біжа;ть 
    
pret ger -бíгши imp 2 sg біжи; 
  1 pl біжíмо 
   2 pl біжíть 
  
  pres ger біжа;чи 
 
infinitiv боро;ти > kämpa, strida pres 1 sg борю ; 
  2 sg бо ;реш 
l-part m sg боро;в  3 sg бо ;ре 
 f sg боро;ла  1 pl бо ;ремо 
 n sg боро;ло  2 pl бо ;рете 
 pl боро;ли  3 pl бо ;руть 
    
pret ger  imp 2 sg  
  1 pl  
pret part  m sg   2 pl  
  
verb subst  pres ger бо ;ручи 
På samma sätt böjs verbet коло ;ти hugga, sticka. 
 
infinitiv бу ;ти > vara pres 1 sg є 
  2 sg є  єси; 
l-part m sg був  3 sg є ≥ єсть 
 f sg була;  1 pl є 
 n sg було;  2 pl є  єсте ; 
 pl були;  3 pl є ≥ єсть ≥ суть 
    
pret ger -бувши imp 2 sg будь 
  1 pl будьмо 
pret part  m sg   2 pl будьте 
  
verb subst буття pres ger  
    
  fut 1 sg бу ;ду 
  2 sg бу ;деш 
    3 sg бу ;де 
    1 pl бу ;демо 
    2 pl бу ;дете 
    3 pl бу ;дуть 
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infinitiv да ;ти < ge pres 1 sg дам 
  2 sg даси ; 
l-part m sg дав  3 sg дасть 
 f sg дала;  1 pl дамо; 
 n sg дало;  2 pl дасте ; 
 pl дали;  3 pl даду ;ть 
    
pret ger -давши imp 2 sg дай 
  1 pl да ;ймо 
pret part  m sg да ;ний  2 pl да ;йте 
  
verb subst  pres ger  
På samma sätt böjs prefigerade verb på -дати, bl a 
 
infinitiv дава;ти > ge pres 1 sg даю ; 
  2 sg дає ;ш 
l-part m sg дава;в  3 sg дає ; 
 f sg дава;ла  1 pl даємо; 
 n sg дава;ло  2 pl даєте ; 
 pl дава;ли  3 pl даю ;ть 
    
pret ger  imp 2 sg дава;й 
  1 pl дава;ймо 
pret part  m sg да ;ваний  2 pl дава;йте 
  
verb subst давання pres ger даю ;чи 
På samma sätt böjs prefigerade verb på -давати, -ставати och -знавати, bl a 
 
infinitiv доповìсти; < berätta pres 1 sg доповíм 
                                                   färdigt  2 sg доповіси ; 
l-part m sg доповíв  3 sg доповíсть 
 f sg доповíла  1 pl доповімо; 
 n sg доповíло  2 pl доповісте ; 
 pl доповíли  3 pl доповідя ;ть 
    
pret ger доповíвши imp 2 sg  
  1 pl  
pret part  m sg   2 pl  
  
verb subst    
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infinitiv іти; ~ йти > gå pres 1 sg іду ; ~ йду ; 
  2 sg іде ;ш ~ йдеш 
l-part m sg ішо ;…в ~ йшов  3 sg іде ; ~ йде ; 
 f sg ішла; ~ йшла  1 pl ідемо ; ~ йдемо ; 
 n sg ішло; ~ йшло  2 pl ідете ; ~ йдете ; 
 pl ішли; ~ йшли  3 pl іди;ть ~ йдуть 
    
pret ger  imp 2 sg іди; ~ йди 
  1 pl ідíмо ~ йдíмо 
pret part  m sg   2 pl ідíть ~ йдіть 
  
verb subst  pres ger іду ;чи ~ йду ;чи 
Vid prefigering används genomgående formeрnа med /j/, t.ex. Dessa sammansaättningar har rörlig 
betoning i presens. 

> прийти; прийшо ;в 
прийшла ; 

 прийду ; 
при;йде 

прийди; komma fram 

> дійти; дійшо ;в 
дійшла ; 

 дійду ; 
дíйде 

дійди ; komma fram 

Vid ett verb sammansmälter prefixets /o/ med rotens initiala /i/. Detta verb har dock ändelsebetoning i 
presens. 

> піти; пішо ;в 
пішла ; 

 піде; 
підемо ; 

піди; gå 

 
infinitiv ї :хати > åka pres 1 sg ї :ду 
  2 sg ї :деш 
l-part m sg ї :хав  3 sg ї :де 
 f sg їхала  1 pl ї :демо 
 n sg їхало  2 pl ї :дете 
 pl їхали  3 pl ї :дуть 
    
pret ger -ї :;хавши imp 2 sg їдь 
  1 pl ї :дьмо 
pret part  m sg   2 pl ї :дьте 
  
verb subst  pres ger їдя ;чи 
 
infinitiv ї :сти > äta pres 1 sg їм 
  2 sg їси; 
l-part m sg ї :в  3 sg їсть 
 f sg ї :ла  1 pl їмо ; 
 n sg ї :ло  2 pl їсте ; 
 pl ї :ли  3 pl їдя ;ть 
    
pret ger -ї :;вши imp 2 sg їж 
  1 pl ї :жмо 
pret part  m sg ї :дений  2 pl ї :жте 
  
verb subst  pres ger їдя ;чи 
 På samma sätt böjs många prefigerade, bl a 
 з’ї :сти < äta upp 
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infinitiv моло;ти > mala pres 1 sg мелю ; 
  2 sg ме;леш 
l-part m sg моло;в  3 sg ме;ле 
 f sg моло;ла  1 pl ме;лемо 
 n sg моло;ло  2 pl ме;лете 
 pl моло;ли  3 pl ме;луть 
    
pret ger -моло;вши imp 2 sg мели; 
  1 pl мелíмо 
pret part  m sg   2 pl мелíть 
  
verb subst  pres ger ме;лучи 
 
infinitiv сíсти < sätta sig pres 1 sg ся ;ду 
  2 sg ся ;деш 
l-part m sg сів  3 sg ся ;де 
 f sg сіла ;  1 pl ся ;демо 
 n sg сіло ;  2 pl ся ;дете 
 pl сіли;  3 pl ся ;дуть 
    
pret ger сíвши imp 2 sg сядь 
  1 pl ся ;дьмо 
   2 pl ся ;дьте 
 
infinitiv хотíти > ge pres 1 sg хо ;чу 
  2 sg хо ;чеш 
l-part m sg хотíв  3 sg хо ;че 
 f sg хотíла  1 pl хо ;чемо 
 n sg хотíло  2 pl хо ;чете 
 pl хотíли  3 pl хо ;чуть 
    
pret ger  imp 2 sg  
  1 pl  
pret part  m sg   2 pl  
  
verb subst  pres ger хо ;чучи 

 


